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 Multi-art 
B Savoir exploiter le multi- 
culturalisme est un art. D'au- 
tant plus facile qu'il prête dif 
ficilement à la polémique, 
surtout au Manitoba. Bud 
Sherman en sait quelque 
chose. 


On cherche 


B Les avocats de l'informa- 
tique dans les écoles fran- 


profs intéressés à apprivoi- 
ser l'ordinateur. 


La fain 
B Les Warriors avaient plus 
| de la Hanover-Taché la se- 


maine dernière. lis l'ont rem- 
portée en quatre matchs. 


L'entraîneur des Warriors, Norbert 
Collette. 


Ce 
val è 


B Le Winnipeg English Club 
ne recevrait pas d'argent du 
gouvernement fédéral parce 
qu'il fait partie d'un groupe 
fondateur. 
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Laroche sur les planches 


Les élèves de la 6e année de Saint-Claude ont transformé le roman ‘‘’Les va-nu-pieds'' de Madeleine Laroche en théâtre. Rose 


Philippe donne les détails. 


Quatre 
nouveaux à 
Presse-Ouest 


Quatre nouveaux membres viennent 
d'être nommés par la Société franco 
manitobaine pour siéger au conseil de la 
société éditrice du journal La LIBERTÉ, 
Presse-Ouest Ltée. 


Le mandat de Ghislaine Lacerte (orien 
teur du Parc Windsor), Janick Belleau 
(pigiste de VRUESR) Guy Gagnon 
(éducateur de Sainte Agathe ) et Richard 
Chartier (avocat de Saint-Boniface) a 
débuté le ler avril et prendra fin le 31 
mars 1986. 


Les quatre nouveaux remplacent Mau 
rice Péloquin (président), as Marie 
Taillefer (vice-président), Marc Boily 
(conseiller) et Yves Desautels (secrétaire) 
qui ont terminé leur mandat de deux ans. 


Les trois autres membres du conseil 
sont Gilbert Sabourin, Ronald Gosselin 
et Claude Goulet. Leur mandat prendra 
fin le 31 mars 1985. Le conseil de Presse 
Ouest est composé de sept membres. La 
SFM est le seul actionnaire de la société 
privée. 
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e sécrétariat bilingue 


@ acministration des affaires 


Vietnam 
un jour. 


B || y a quatre ans, quelque 
500 Vietnamiens venaient 
s'installer dans le diocèse de 
Saint-Boniface. lls sont con- 
tents, mais... 


Peu de bruit 


B La Fondation Radio Saint- 
Boniface a fait beaucoup de 
bien pour la culture française 
en dix ans. 


Pas mal! 


B Le discours ‘historique 
de Brian Mulroney sur le 
bilinguisme a fait preuve 
d'une bonne connaissance 
de la technique. 


B Eva Genest, à 94 ans, est 
la dame du Foyer Chez-Nous 
la plus âgée. L'ancienne 
maître de poste d'Otterburne 
parle un peu de sa vie... 


‘Tes études…..en français” au Collège Universitaire de Saint-Boniface 


SECTEUR UNIVERSITAIRE 


6e ARTS 
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OYNS | D'AFFAIRES dans n0S CAISSES POPULAIRES 


Tous vos dépôts sont garantis par le fonds de sécurité du Manitoba 


La Fédération 
des Caisses Populaires 
du Manitoba 


(? 


Lettres à LA LIBERTE 


Le 13 avril: journée de prière pour la paix 


Cher(ère)s ami(e)s, 


Face à la peur et l'anxiété qui hantent 
l'esprit de beaucoup de personnes devant 
la menace d'une guerre nucléaire, les 
chrétiens sont appelés à témoigner d'une 
espérance fortement enracinée dans leur 
foi. Cette espérance n'est pas le fruit d'un 
optimisme béat, mais se fonde plutôt en 
Dieu révélé en Jésus-Christ. 


En prenant la condition humaine, le 
Christ a connu les situations tragiques et 
les forces du mal présentes dans notre 
monde. Ces mêmes forces engendrent tou- 
jours la violence et l'oppression, l'immora- 
lité et l'injustice, mais nous ne devons pas 
perdre espoir pour autant. Avec les yeux de 
la foi, témoins de la résurrection du Christ, 
nous pouvons discerner l'esprit du Sei 
gneur toujours agissant comme source de 


vie et artisan de paix parmi nous. Nous 
croyons que la course démentielle aux 
armements nucléaires peut être arrêtée. 
Le Seigneur a le pouvoir de changer nos 
coeurs de pierre en coeurs de chair et nous 
sommes capables de transformer nos épées 
en socs de charrue. Nous choisissons la vie 
plutôt que la mort. Toutefois, pour en arri- 
ver là, il ne suffit pas de parler de la ‘paix 
de Dieu”, il nous faut aussi promouvoir la 
paix 


Si nous voulons être témoins de Dieu, 
nous devons être à l'écoute de sa Parole et 
nous ouvrir à sa Sagesse. En ce sens, les 
Saintes Ecritures nous disent que c'est par 
la prière et le jeûne que nous croîtrons dans 
l'intelligence et la connaissance de ce que 
Dieu désire pour nous. Aujourü'hui, nous 
ressentons un grand besoin de nous met- 
tre à l'écoute de notre Dieu 


Un exemple de ténacité 


Monsieur Léo Robert, président 
Société franco-manitobaine 


Monsieur le Président, 


Le Manitoba français a vécu ces derniers 
temps, nous en sommes conscients, des 
moments extrêmement pénibles. Voulant 
vous encourager à tenir bon et à porter 
haut l'idéal d'un Canada renouvelé, qui a 
repris conscience de ses engagements et 
qui est devenu apte à les tenir, le Conseil 
d'administration de l'Association cana 
dienne-française de l'Ontario (AFCO) me 
prie, en son nom, de vous faire part, en ces 


La dimension 
réelle 


Jean Leclerc, conseiller 
Ville de Granby 
Québec 


Je viens vous remercier pour l'appuietle 
geste de solidarité que vous et votre Conseil 
avez courageusement posés envers la 
minorité bafouée du Manitoba, en propo 
sant le boycottage de la réunion de la fédé 
ration des municipalités cédulée en juin à 
Winnipeg 


Vous trouverez ci-joint copie d'une lettre 
envoyée à l'éditeur du Winnipeg Free Press 
par un contribuable de Sainte-Anne-des 
Chênes 


Je vous transmets, ainsi qu'à votre 
Conseil, les meilleurs voeux du Conseil de 
ce village 


Roger Smith, maire 
Sainte-Anne-des-Chênes, Manitoba 
le 23 mars 1984 


Pièce jointe 


N.B.: À présent que votre geste a commu 
niqué son message, venez donc quand 
même nous visiter. Nous avons besoin de 
votre présence pour aider à faire ancrer 
dans bien des caboches la dimension réelle 
d'un grand pays bilingue 


Apepsie 


EN 
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temps difficiles, de son admiration, et de 
son appui 


La situation au Manitoba, il nous appa 
raît, n'est pas un accident de parcours. Elle 
fait partie des rajustements nécessaires 
auxquels ne sont pas encore complète- 
ment habitués plusieurs secteurs de notre 
société. Îls regimbent, utilisent les minces 
et précaires avantages qui viennent des 
résistances que suscitent encore l'incom 
préhension, l'ignorance, la peur et, peut 
être, l'intolérance. Mais ils vont à rebours 
des temps et nous voulons croire que leurs 
jours sont comptes 


Nous devons affirmer qu'une vision 
nouvelle d'un Canada bilingue et multicul 
turel, ouvert et tolérant, est né et qu'un 
jour ou l'autre, cette vision prévaudra 


Votre exemple de complicité avec les 
diverses ethnies du Manitoba sont pour 
nous aussi le modèle d'une base de solida 
rité nouvelle et prometteuse pour l'avenir 
que nous devons nous efforcer de consoli 
der. De cela, nous vous remercions. Nous 
vous remercions aussi de l'exemple de 
ténacité et de courage que vous nous 
offrez 


Jadis, (1965-1967), au Collège Saint 
Boniface, mes étudiants me demandaient 
s'il devait rester français comme le vou 
laient leur père et leur mère. Je ne savais 
trop que répondre, alors, à cette angois 
sante question. Aujourd'hui, je crois pou 
voirrépondreendisant: soyez vous-mêmes 
jusque dans votre épanouissement comme 
l'arbre est arbre qui plonge ses racines là 
où la vie lui a donné d'être. Il ne viendrait à 
l'esprit de personne de dire qu'il vaudrait 
mieux qu'il soit ou qu'il ait été autre chose 


C'esten étant parfaitement nous-mêmes, 
en affirmant notre droit à la différence, que 
nous pourrons le mieux servir etenrichir la 
société globale où nous vivons 


Veuillez agréer, Monsieur le Président 
l'expression de mes sentiments distingués 


André Cloutier 

Président 

Association canadienne-française 
de l'Ontario 

le 8 mars 1984 


c.c.. Journal Le DROIT, Ottawa 
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EXAMPLE , 


A" VouR FRENCH ACCENT, FOR 
WHAT DO yov CALL 


Par conséquent, pendant que de toutes 
parts l'on explore les avenues de la paix, 
nous invitons le peuple chrétien du Canada, 
celui des autres communautés de foi ainsi 
que tous les hommes ettoutes les femmes 
de bonne volonté à observer une journée 
spéciale de prière, de jeûne et d'absti- 
nence. Nous suggérons le vendredi 13 
avril pour cette célébration. 


Le Christ ressuscité a donné sa paix aux 
chrétiens rassemblés en Église. À tous les 
hommes et à toutes les femmes de l'hu 
manité, le Dieu Créateur transmet le pré 
cieux don de la vie. Nous vous invitons à 
célébrer ce don et à partager la même 
espérance. À l'occasion de Pâques, fête de 
la résurrection du Christ, nous exhortons 
spécialement les chrétiens à réfléchir sur 
cette espérance fondée dans le Sauveur 


Puissent tous les hommes et toutes les 
femmes de ce monde être inondés de cette 
paix du Christ et se l'offrir mutuellement 
comme un signe d'espérance en cette 


période de nos temps particulièrement 
troublés 


Le Très Révérend Edward W. SCOTT 
Primat, Eglise épiscopale du Canada 


Mme L. (Amy) SAUNDERS 
Présidente, Convention Baptiste 
de l'Ontario et du Québec 


Dr Robert BINHAMMER 
Président, Eglise luthérienne d'Amérique 
section Canada 


Dr Donald MacDONALD 
Modérateur, Eglise presbytérienne 
du Canada 


Monseigneur John M. SHERLOCK 
Président, Conférence des évêques 
catholiques du Canada 


Dr Clarke MacDONALD 
Modérateur, Eglise unie du Canada 


Dr Russell LEGGE 
Président, Conseil canadien des Eglises 


T'es passé à Saint-Malo 
sans venir me voir 


Mes chers Louis et Lucie, 


J'ai lu ta lettre dans La LIBERTE et j'ai 
été surpris et déçu même que tu n'es pas 
venu me voir 


Tu as raison de dire que les gens à Saint 
Malo t'ont bien accueilli, parce que cela n'a 
pas changé 


Tu te souviens dans notre temps, nous 
étions seulement quelques familles fran 
çaises dans la paroisse. C'était facile pour 
nous de se parler en français. Mais aujour 
d'hui, comme t'as vu, la paroisse a grossiet 
nous parlons en français, malgré les 5 à 10 
pour cent d'anglophones 


Lucie a probablement mal compris que 
les petits-enfants de ces gens du chalet 
parlent en anglais. Ces gens voulaient dire 
que c'est les p'tits enfants de la ville qui 
viennent et parlent en anglais. Tu sais mon 
Louis, quand tu demeures dans un milieu 
anglais, c'est difficile de garder notre lan 
gue. Tu l'as dit quandturestais à Fall River, 
vous l'auriez perdu votre langue. Grâce à 
toi, Louis, tu as vu qu'à Saint-Malo les 
gens savent bien faire leur choix de lan 
que. Et les gens qui vont à la messe 
anglaise, ce n'est pas parce qu'ils com 
prennent mieux. C'est probablement parce 
qu'ils veulent apprendre à parler en anglais 


Nous sommes fiers de voir qu'ici à Saint 
Malo, les parents parlent en français à la 
maison avec leurs enfants. Nous savons 
que c'est là le départ pour garder notre 
langue et notre culture 


Tu sais Louis qu'en vieillissant, nos 
oreilles n'entendent pas si bien. Lucie a dû 
mal entendre les gens dire que les femmes 
font des démarches pour diminuer et même 
enlever l'enseignement en français dans 
l'école. Ne t'en fais de peine parce que ce 
n'est que des fausses rumeurs 


Dans notre temps, nous en avions de la 
qualité dans notre p'tite école. Les livres 
étaient tous en anglais, exceptés les 
matières: français et religion. Les profes 


THE SCIENCE OF THE EARTAIS 


FORM ? 


seurs tenaient à coeur l'enseignement et 
la qualité du français 


Louis, si tu avais pu rester plus long 
temps, je t'aurais fait visiter notre école 
T'aurais vu que les enfants parlent encore 
en français. Ces femmes ne veulent pas 
enlever l'enseignement français ou même 
Elles veulent seulement une 
bonne éducation pour leurs enfants comme 
autrefois 


le diminuer 


Si vous revenez en 1990, peut-être que 
tu auras la chance Louis, de donner de ton 
temps à l'arène et tu donneras l'exemple 
aux gens de Saint-Malo en parlanten fran 
çais sur les hauts-parleurs. C'est de valeur 
que tu as pu te rendre à La Broquerie et 
non pas à l'arène de Saint-Malo 2 


Mes enfants me disaient, ‘On l'a vu 
Louis Malo, c'était lui pour sûr”. J'ai de la 
peine d'apprendre que tu avais passé la 
semaine à Saint-Malo sans venir me voir 
J'espère qu'en 1990, tu auras le temps de 
venir prendre un p'tit blanc avec moé 


Ton grand chum, 
Joseph Bourgeois 


pour copie conforme 
Lina Forest 
Saint-Malo, Manitoba 
le 26 mars 1984 


Le Chapelet est récité en langue 
anglaise chaque dimanche à 14h30 
sur les ondes de radio CKJS 810. 


Pelland Catering 


Traiteurs: mariages, dîners 
réceptions et banquets 
161, boulevard Provencher, Saint-Boniface 


D. Tougas/J. Vrignon 
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Lettres à LA LIBERTE 


Ilfaut recycler pour économiser 


M. le rédacteur, 


Récupérer une tonne de papier, c'est 
Sauver vingt arbres. En plus de venir au 
secours de la forêt, la récupération s'avère 
une industrie rentable et qui se développe 


La plus importante des matières est sans 
aucun doute le papier sous ses diverses 
formes: carton, journaux, emballage. Le 
papier représente en effet un poids global 
de 35 à 43 pour cent parmitous les déchets 
solides manutentionnés par les municipa- 
lités. Il équivaut en outre à 3 fois le poids 
des matériaux putrescibles et à 3 fois le 
poids du métal et du verre. Le budget pour 
disposer seulement du papier rebut devrait 
atteindre pour le Canada la jolie somme de 
118 millions en 1985 comparativement à 
19 millions en 1971 


On consacre donc des millions à faire 
disparaître du papier qui peut être réutilisé 
sous de multiples formes, millions que l'on 
pourrait d'ailleurs investir avec profit dans 
le développement, le reboisement ou la 
restauration de notre forêt 


La forêt couvre la moitié du territoire 
canadien. 26 pour cent de la forêt est 
exploitée pour la fabrication du papier. De 


cela, 80 pour cent de la production est 
exportée. Doncil ne reste que 20 pour cent 
qui représente autant de rebuts. Si ce 
papier était récupéré, on sauverait, selon 
une étude, 3 400 000 arbres, soit environ 
75 000 acres boisés annuellement 


Prenons par exemple le Québec: les 
terres forestières couvrent 45 pour cent du 
territoire du Québec: 12 millions de cordes 
de bois par année. Ceci produit 8.5 millions 
de tonnes de papiers dont 18 pour cent 
sont consommées au Québec 


Un tel volume de bois coupé viendra 
engendrer une surexploitation des res- 
sources sans compter tous les problèmes 
que cela entraîne: l'érosion, l'appauvris- 
sement des sols, la diminution des habitats 
pour les animaux et la contamination des 
cours d'eau 


La récupération et le recyclage se posent 
comme une solution toute à la fois écono 
mique, écologique et énergétique 


Louis Gauthier 

Michel Charron 
Saint-Boniface, Manitoba 
le 12 mars 1984 


Un appui à l’ancienne chef 


Suite à l'OPINION parue dans La LIBERTE 
du 16 mars ‘Il aurait fallu dire NON", nous 
aimerions clarifier un point important. Oui, 
nous sommes d'accord avec vous pour dire 
que ‘le retour d'un ancien chef manifeste 
l'incapacité d'un groupe de se renouveler 
efficacement". Mais, dans le contexte 


actuel pouvons-nous en vouloir à une Gil- 
berte Proteau d'avoir répondu à ” 
la communauté"? 


l'appel de 


Le. 
Jrain 
T Excellente 
De midi à cuisine continentale 
Lheure d Diner dans une 
matin atmosphère détendue 
Réservatior 610, rue Des Meurons 
247-7072 à l'angle du 
247.501 boulevard Provenche: 
A cinq minutes Saint-Boniface 
du centre de la Déie 


euner : Du lundi au vendred 


ville Fermé le dimanche 
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“l'aurait fallu dire non‘, écrivez-vous; si 
la nouvelle présidente avait dit ‘non’, y 
aurait-il eu quelqu'un(e) pour assurer la 
relève? 


Et si les Franco-Manitobains, Franco 
Manitobaines n'étaient pas satisfait(e)s 
avec cette candidature, comment se fait-il 
que personne d'autre ne se soit présenté 
pour contester la candidature de Mme 
Proteau? 


Comme vous le dites si bien, ‘‘Pour 
renouveler la SFM, il faudra prendre quel 
ques petits risques‘ que la communauté 
n'a pas voulu, pu ou su prendre 


En attendant ‘la découverte d'un autre 
chef”, nous donnons notre appui à l'an 
cienne chef 


Afin de combler la lacune de La LIBERTE, 
nous disons 


‘FELICITATIONS GILBERTE 
ET BONNE CHANCE!" 


Diane Trahan, présidente 
Réseau 


Rita Lécuyer, présidente 
Pluri-elles 


le 22 mars 1984 


Turner a tourné en rond 


Chat échaudé craint l’eau 
froide. John Turner n'a tou- 
jours pas précisé sa position 
sur la question des droits lin- 
guistiques au Manitoba, la 
question la plus importante de 
l'heure que les candidats à la 
chefferie du parti libéral du 
Canada ne peuvent pas éviter. 


M. Turner a été l'orateur invité à une 
soirée de prélèvement de fonds en l'hon- 
neur de Lloyd Axworthy, le ministre des 
transports, mardi 3 avril au Centre des 
Congrès.lls'est contenté de parler pour ne 
rien dire 


Dans un discours sans éclats et plein 
d'artifices, il a tenté d'éblouir une foule de 
2 000 avec sa vision du Vew West et d'un 
parti libéral pour tous les Canadiens 


Cherchant à se rachetant pour une 
remarque sur le bilinguisme faite le mois 
dernier, il s'est dit ‘très à l'aise au Mani- 
toba'”. Toutefois, il n'a pas osé toucher le 
nerf de la controverse, qui depuis un anet 
demi, a mis beaucoup de gens mal à l'aise 


Gilberte Proteau: un dialogue fructueux. 


Dans son seul rappel à la question du 
français, il a prétendu qu'un gouverne 
ment libéral au Manitoba aurait su régler 
le problème sans générer d'amertume 
Ces propos ont été applaudis du bout des 
doigts 


Au début de la journée, M. Turner a 
répété sa position disant que le gouverne 
ment fédéral se réserve le droit d'interve 


SÉ Ti UN ROUGE QUI EST BLEU OÙ UN BLEU QUI EST ROUGE ? EN TOUT CAS, AVEC 
TEURNEUR, TORNON QUE LES CHOSES PRENNENT DE DRÔLE DE TOURNURES. ET 


LA LIBERTÉ, le vendredi 6 avril 1984 


nir lorsqu'il s'agit d'assurer les droits 
constitutionnels. Par contre, la mise en 
place des services français reviendrait aux 
provinces 


Lors d'une rencontre mercredi initiée 
par M. Turner, la Société franco-mani- 
tobaine lui a fait connaître sa position sur 
l'article 23 et l'importance du renvoi à la 
Cour suprême que se propose de faire le 
cabinet Trudeau. La présidente de la SFM, 
Gilberte Proteau, s'est dite très satisfaite 
de larencontre: ‘Il ya déjà quelquetemps 
qu'on voulait le rencontrer. Le dialogue a 
été très positif, très fructueux. || nous a 
prêté une oreille très attentive. On est 
impatient de voir ce qui découlera de la 
réunion du Cabinet. On a bon espoir que le 
gouvernement fédéral en place continuera 
de nous appuyer.” 


La SFM compte rencontrer tous les can- 
didats à la chefferie afin de s'assurer qu'ils 
comprennent bien les problèmes particu- 
liers du Manitoba 


Gisèle CHAMPAGNE 


Les partisans 
des années 30 


Marie-Christine Dauriac a été réélue à la 
présidence de l'Union nationale française, 
le 31 mars. Elle se fixe comme priorités la 
mise sur pied d'activités pour attirer la par- 
ticipation des jeunes. Mme Dauriac vou- 
drait également intégrer les membres de 
l'Alliance française et de l'Association 
France-Canada aux activités de l'Union 
nationale française. Elle ne préconise pas 
cependant la création d'une nouvelle asso- 
ciation. Par ailleurs, l'Union nationale par- 
ticipera encore à Folklorama cette année 
Le thème du pavillon cette année sera le 
Paris des années 30 


Raymond Bernier 
Lé L4 Ld 
décédé 
Raymond Bernier, bien connu dans les 
milieux francophones du Manitoba, est 
décédé le 28 mars à l'âge de 83 ans à 
l'Hôpital de Saint-Boniface. Il a fait partie 
de nombreux organismes, dont l'Associa- 
tion canadienne de la jeunesse catholique 
et le Cercle ouvrier. Il a participé a la fonda- 
tion du Cercle Molière et de la Caisse popu- 
laire de Saint-Boniface. Membre de la cho- 
rale de la Cathédrale de Saint-Boniface 


depuis l'âge de 12 ans, il a aussi été gérant 
de la librairie LUMEN et de Musicana 


S 
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Brian Mulroney discourt au Manitoba 


Une technique pour faire danser les libéraux 


Les Canadiens se rendront bientôt aux urnes avec la question 
du bilinguisme au Manitoba qui trottera dans leur tête. Brian 
Mulroney s'en est bien rendu compte. 


L'allocution du chef du parti conserva- 
teur fédéral à Winnipeg, la semaine der 
nière, s'oubliera difficilement. Car Brian 
Mulroney a finalement choisi de prendre la 
bête par les cornes. Il est maintenant clair 
que ni Sterling Lyon, ni Gary Filmon, ni 
Bud Sherman ne diminueront ses chances 
de remporter une victoire contre les libé- 
raux à la prochaine élection fédérale 


La dualité linguistique du Canada n'est 
tout de même pas facile à vendre dans ‘le 
pays de l'intolérance”. La natif de Baie 
Comeau (Québec) a dû bien apprendre sa 
leçon du bon parler en public avant d'en- 
treprendre ce voyage historique 


Un voyage historique, puisque ce chef 
s'est joint aux rares qui osent défendre les 
francos dans l'Ouest.(/ohn Turner n'a pas 
encore trouvé la force!) En règle générale, 


on préfère prendre le parti des minorités 
dans le bureau à Ottawa plutôt que de se 
rendre sur le champ où pullule la bigoterie 


Alors, comment on fait pour vendre la 
politique de Trudeau aux Manitobains? 
Qu'est-ce qu'il faut dire pour avoir l'appui 
du Manitoba sans perdre de nombreux 
sièges au Québec? 


Ce qu'il faut faire, Brian et Mila l'ont fait 
Il s'agit d'utiliser des techniques d'intégra- 
tion, vieilles comme la terre, mais qui mar 
cheront toujours. Bien entendu, le meil- 
leur exemple de la mise en pratique d'un 
plan précis pour recevoir l'appui des Mani- 
tobains se retrouve dans le discours ‘’cru- 
cial'’ prononcé devant 2 000 spectateurs 


La méthode? D'abord, un traitement élo- 
gieux de la région, de ses leaders et de leur 


Concert Cabaret 


de 


j * La Chorale des Intrépides 


le 14 avril 1984, à 20h30 
Salle: Rendez-Vous, 768, avenue Taché 


Billets: 
adultes, 8$ 


avec un succulent menu musical 


étudiants et 3e âge, 6$ (goûter compris) 


Billets en vente au guichet du CCFM, 340, boulevard Provencher, et 
auprès des membres de la Chorale, Téléphone: (204)233-8972.) 
Saint-Boniface (Manitoba), R2H 0G7. 
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style de vie. Suivi d'une dissociation avec 
les politiciens ‘de l'Est”. Ensuite, le choix 
d'un ennemi en commun. Et, enfin, une 
présentation de la politique en question 


Des fleurs pour le Manitoba. Brian Mul- 
roney n'a pas pris deux minutes pour arri- 
ver à souligner les attraits de notre pro 
vince. (Une technique que Pierre Trudeau 
a seulement su utiliser à l'étranger!) 


‘Je suis venu dans l'Ouest pour la pre 
mière fois il y a 22 ans. Je n'avais encore 
jamais vu un champ de blé bercé par le 
vent ni la splendeur tranquille d'un ciel des 
Prairies. Ce qui m'a frappé le plus dans ce 
voyage, c'est l'extraordinaire esprit de 
sacrifice et de dévouement des gens ordi- 
naires, leur fierté familiale, leur sentiment 
d'appartenance, leur respect pour la tradi 
tion...‘ s'est exclamé le chef bleu 


Brian Mulroney ne s'est pas seulement 
arrêté sur une description générale de nos 
atouts. Après tout, quand on lance des 
fleurs, envoyons-les à grandes pelletées 


‘Je voudrais remercier particulièrement 
un grand Manitobain et un grand Cana 
dien, Duff Roblin. Personne n'a fait davan- 
tage que lui pour promouvoir les droits lin- 
guistiques des minorités." 


Brian Mulroney, un gars pas comme 
les autres. Le chef tory connaît la percep- 
tion au Manitoba des politiciens d'Ottawa 
Il ne suffit pas de rendre hommage aux 
Manitobains pour recevoir leur appui, ilest 
impératif de démontrer un intérêt pour 
eux 


“À ce qu'on m'a dit, il ya des gens ici qui 
pensent que Brian Mulroney n'est qu'un 
autre gars de l'Est qui cherche à imposer 
sa vision du Canada au Manitoba et à tout 
l'Ouest du pays... Je ne prétends pas avoir 
la réponse à tout; si je suis venu ce soir 
pour vous parler, je suis également venu 
pour écouter et pour apprendre." 


Le problème: Pierre Trudeau et les 
autres. Cette troisième technique, qui 
consiste à trouver un ennemi commun, 
s'est avérée la mieux exploitée par Brian 
Mulroney. Remarquons que pour lui, 
comme pour la majorité des Manitobains 
on ne trouve pas de meilleure cible à par 
tager que les libéraux sous PET 


Voyez-vous, le problème au Manitoba, 
c'est à cause du parti libéral... “L'impéria 


lisme du parti libéral”, ‘le comportement 
inacceptable de Serge Joyal”, “l'imposi 
tion du système métrique”, le programme 


LA SOCIÉTÉ HISTORIQUE 
DE SAINT-BONIFACE 


vous invite à une conférence 
qui sera donnée par 


Père Gontran Laviolette,o.mii. 
le vendredi 13 avril à 20h00 


au Collège universitaire 
de Saint-Boniface 
salle 2125 


| Sujet: Les Sioux 


Où: 


Heure: De 13h30 à 14h30 


Les prochaines présentations: 
le 10 avril 
le 17 avril 
le 24 avril 
le ler mai 


DIAPORAMA 


sur le voyage pour l’âge d’or 


210, rue Masson, Saint-Boniface 
Quand: Les mardis, du 27 mars au ler mai 1984 


Raymond et Céline Thuot sur la Chine 

Les Danseurs de la Rivière-Rouge 

Mme Doris Hunt sur des voyages de près et au loin 
Mme Loutit sur l'Union Soviétique 


Pour plus de renseignements, contactez: 
Action-Retraite Manitoba 


185, rue Smith, Winnipeg, R3C 3G4, 942-8618 


énergétique national qui a dévasté l'éco- 
nomie de l'Ouest” et ‘les tractations 
secrètes des libéraux et de leurs compères 
néo-démocrates”. Voilà quelques éléments 
qui ont contribué à l'impasse connue avec 
l'entente sur l'article 231 


Et quand on s'attaque au rouges et aux 
cicatrices” qui ont résulté de leurs deux 
décennies au pouvoir, tous les moyens 
sont bons 


"M. Joyal a annoncé que la visite au 
Canada de la Reine Elizabeth et du Pape 
Jean-Paul Il pourrait être annulée si l'on 
estimait que cela devait servir les meil- 
leurs intérêts partisans du parti libéral. Tel 
est l'effroyable insensibilité de l'homme 
qui est chargé de voir à l'application des 
programmes de bilinguisme à la grandeur 
du pays," a lancé un Mulroney scandalisé 


Deux visions du Canada. Après de 
nombreuses fléchettes en direction du parti 
libéral, Brian Mulroney, fidèle à la techni- 
que, a finalement présenté son désir pour 
une politique nationale qui reconnaît les 
deux visions du Canada: la dualité linguis- 
tique et la mosaique culturelle 


Contrairement à ce que pense le pro- 
Turner Lloyd Axworthy, (/a position de 
Brian Mulroney n'est pas plus qu'un “jig 
irlandais" entre ces deux visions), le chef 
conservateur a bel et bien laissé savoir que 
la reconnaissance des deux langues du 
Canada s'annonçait nécessaire pour sau- 
ver le pays. Donc, c'est la vision prioritaire 


Brian Mulroney a démontré, la semaine 
dernière, qu'il sait jouer à la politique 


Quelques autres discours comme celui- 
là risque de faire giguer le calme de John 
Turner qu'on pouvait, jusqu'à très récem 
ment, à peine distinguer de Brian Mulro- 
ney 


Roland STRINGER 


ARROW >APPLIANCE-SERVICE> 


Tél: 233-3385 


579 St. Mary's Road Winnipeg, Manitoba 


LL 
Claude Lemay E | 
es 


Avec Subaru pour économiser, 
ce n'est pas nécessaire de sacrifier 
la bonne qualité et le luxe 
Pour tous vos besoins de voiture, 
appelez Claude 


BBvuluvood BSBUBARU 


2405, chemin Pembina, Winnipeg | 


Bureau: 261-3382 Domicile: 775-4053 


gratuit et français 


(50 ans au moins et retraité) 


Après les commissaires d'é- 
oles, ce sont prochainement 
es enseignants qui seront da- 
antage sensibilisés aux atouts 
de l'ordinateur pour assurer le 
développement de l'éducation 
rançaise. 


‘ordinateur: un atout de taille 


''orist 


400, avenue Taché 

(en face de l'Hôpital Saint-Boniface) 
Lucille et Yvonne Boulet 

Tél.: 247-3891 - 247-6158 


Animation: 


LE SAMEDI 
CKSB 


présentera, à 16h03, 
en première partie de l'émission 


VOIX ET RYTHMES 
DU PAYS 


HELENE MOLIN 


jeune interprète franco-manitobaine 
accompagnée de GERARD JEAN et son orchestre. 


Semi-finaliste du Festival de la Chanson de Granby en 1983, 
Hélène, pour qui chanter est un plaisir, interprètera des 
chansons qui lui tiennent à coeur, notamment de Diane Tell, 
Diane Dufresne, Céline Dion et Gérard Jean. 

Nous vous invitons à écouter cette interprète au talent 
prometteur, samedi dès 16h08. 


NADINE BOUCHÉ 
Réalisation: LEO DUFAULT 


Outre le réseau informatique, les com 
missaires songeraient à l'établissement 
d'un Centre pour créer des didactitiels 
(c'est-à-dire les programmes d'ordinateur 
destinés à l'enseignement) 


Un exercice vain? 


“Il faut que les enseignants puissent se 
familiariser avec l'ordinateur," a indiqué 
René Beauchamp, responsable de l'infor- 
matique au Bureau de l'éducation fran- 
çaise et grand avocat d'un réseau informa- 
tique 


Le réseau informatique permettrait de 
relier les micro-ordinateurs des écoles à 
un gros ordinateur qui contient assez de 
programmes pour permettre un bon ensei- 
gnement par ordinateur 


Un tel système éliminerait deux pro 
blèmes spécifiques à l'enseignement en 
français: les effectifs souvent réduits et, 
donc, les options de cours limitées 


La mise sur pied d'un réseau informati 
que dépend de la volonté politique des 
commissaires d'écoles de trouver les fonds 
pour établir, dans un premier temps, un 
projet pilote dans quatre écoles secon 
daires. L'établissement du réseau dépen 
dra aussi du nombre de profs prêts à s'em 
barquer dans le projet 


L'intérêt des enseignants sera testé au 
fil des prochaines semaines. Celui des 
commissaires serait acquis, à en croire la 

ésidente 


des Commissaires d'écoles 


franco-manitobains, Claudette Savard 
D'ailleurs, les commissaires ont eu la 
semaine dernière une première réunion 


au sujet de l'informatique. Aucune déci 
sion n à ete prise, entre autres à cause 
d'un ‘manque d'informations 


Soulignons que le réseau informatique 


donnerait aussi accès à des didactitiels 
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enseignement par ordinateur 
à la recherche de profs convaincus 


Car il permettrait de brancher les micro 
ordinateurs d'écoles à des puissants ordi 
nateurs contenant des programmes d'en 
seignement 


Actuellement, le Bureau de l'éducation 
française a adapté de l'anglais ou créer 
environ 150 didactitiels. Avec le matériel 
commercial, les profs francos disposent de 
quelque mille didactitiels, surtout pour 
l'enseignement des maths et du français. 


Bon voyage à 
Roméo et Jeanne Lacroix 


“Un bon départ” estime René Beau- 
champ, qui ajoute cependant que la mise 
sur pied, par les commissaires scolaires, 
d'un Centre pour la création de didactitiels 
serait ‘extraordinaire’. Car évidemment, 
convaincre des commissaires et des profs 
d'utiliser l'ordinateur est un exercice vain 
Si l'enseignement ne peut être donné faute 
de didactitiels 


Bernard BOCQUEL 


Le gagnant du prix d'un voyage pour deux à Amsterdam ou à une des villes cana- 
diennes desservies par CP Air est Roméo Lacroix d'Iile-des-Chênes. M. Lacroix a 
participé au tirage en achetant son macaron de participation du Festival du Voyageur. 


Roméo et Jeanne Lacroix ont choisi Amsterdam comme destination. L'Agence de 
voyages D'Eschambault se chargera de tous les préparatifs. 


Dans la photo, on reconnaît le voyageur officiel, Neil Gaudry (à gauche), Gilbert 
D'Eschambaulit, qui représente l'Agence de voyages D'Eschambaulit, les gagnants 
Jeanne et Roméo Lacroix, John Smerdon, directeur des ventes pour CP Air et Léo 


Teillet, président du Festival du Voyageur. 


St. Anthony's Book & Church Supplies 


164, boulevard Provencher 
Saint-Boniface 233-4480 


Propriétaires: Ida et Emile Sabourin 
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Pour qui chante Philippe? Cinématographiquementi 


‘‘J'ai quitté un train de vie à 90 
milles à l'heure pour une vie à 
Winnipeg, à 60 milles à l'heure,” 
lance Philippe Pitre, de retour à 
Saint-Boniface après avoir fait 
carrière au Québec pendant vingt 
ans comme auteur-compositeur- 
interprète. 

“Tout ce que je fais, je le fais pour toi" 
avec Philippe Pitre, s'annonce un specta- 
cle composé à la fois de chansons origi- 


nales et des succès mondiaux de grands 
comme Bécaud et Arznavour 


Accompagné d'une dizaine de musiciens 


le carnet cUTUrel 


et des voix de Pat Joyal et Yvette Shaw, 
l'ancien membre de la chorale du père 
Martial Caron propose un spectacle auto- 
biographique. Une réponse à la question 
‘Pour qui fait-il ce qu'il fait?" 


* Après de nombreux spectacles dans les 
deux langues qui l'ont amené dans plu- 
sieurs coins du monde: Japon, Philippines, 
USA, ce spectacle à Saint-Boniface se veut 
aussi une expression d'une génération. 


Ajoutons que Philippe Pitre prévoit en- 
disquer ses compositions au début de 85. 


Au Centre culturel franco-mani- 
tobain les 13 et 14 avril. 


Une musique noire à St-B 


La dernière vague à marquer la 
scène artistique de Saint-Boniface 
s'annonce sous la forme d'une 
musique pour la détente. Le jazz. 


Au Canot du Festival du Voyageur, on 
vient de lancer cinq spectacles de jazz pour 
avril chaque mardi soir. Sous la direction 
du batteur Michel Dorge, du groupe Felony 


De l'art en 


Le concours d'art annuel de la 
Société des artistes du Manitoba 
se tiendra encore une fois cette 
année au Centre culturel franco- 
manitobain. 


Tout artiste résidant au Manitoba devrait 
y penser. En plus d'exposer les gagnants 


Samedi 


À 13h00: Pour nos Jeunes et m 
amis, Ciné Famille présentera 
tères de la Tamise” 

À 16h00: Ne manquez pas les “Histoires 
t d'aujourd'hui” qui retracent la vie 
u jeune Indien, Winnetou 


ins jeunes 
“Les Mys 


d'hier e 
et les aventures d 
À 19h00: La soirée du hockey, par 
commentée par René Lecaval 


tie d'éli 


minatoire 


r et son equipe 


Dimanche 

À Midi: Le grand acteur français vear 
Mara se rà ntera à l'émission Propos et 
À Univers des Sports, “Le Bala 
d Argent näle a hampionnat de € urling 


qui se dero ilera au Minnesota 


À 16h00: Second Regard proposera un 


1 jer-reportage sur le nouve au pro 
U »11 hol 

gramme d'enseignement religle ux caltnol 

lu Québec 


que dans les écoles primaires 
À 17h30: Dans la série USA" nous vous 
ns un reportage sur “la pe ine de 


présentero 


mort” quiaété rétablie dans 39 états amèéri 


cains 
À 18h30: L a soirée du hockey, 
natoire | 
Et à 21h50 À notre ciné-club, L'Etrange 
Monsieur Victor, un classique du cinéma 
une comédie mettant en vedette 


partie élimi 


français, À 
Raimu, Madeleine Renaud 


Lundi 
À 18h30: Hugues renseigne Huquette 
sa future belle famille. Vous en apprendrez 
age en regardant le nouv el 


sur 


avant épisode 
gave 
du téléroman, “Terre Humaine 

À 19h30: Pile ou Face, finale inter-provin 
ormier et réali 


ciale, animée par Jocelyn € 


sée par Donald Hétu 


Mardi 
À 19h00: La soirée du hockey, partie d'éli 

minatoire, commentée par René Lecaval 

lier et son équipe 

A 22h40: Olivier Poivre d'Arvor, jeune athée 
mystique s'entretiendra avec Marcel Brise 

bois, dans le cadre de l'émission “Rencon 
tres”, sur sa recherche d'un sens à la vieen 
dehors de Dieu et de l'engagement partisan 


Mercredi 
À 18h30: Ne manquez pas le nouvel épi 
sode du feuilleton, “Le temps d'une paix 


Or 


AN S 
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Sisters, qui se trouve souvent à accompa- 
gner Folle Avoine, ces soirées de jazz met- 
tront en vedette différents artistes de la 
région 


Au Foyer du Centre culturel franco- 
manitobain, Laurent Roy et des invités ten- 
teront aussi de présenter pendant quel- 
ques soirées cette musique issue des Noirs 
américains, qui se prête si bien à l'improvi- 
sation. Du 5 au 7 avril 


concours 


pendant le mois de juin, plusieurs prix 
seront décernés. Soulignons que l'an der 
nier, le 51st Juried Exhibition avait distri 
bué plus de 4 000$ aux méritants 


Toute demande de participation doit être 
reçue avant le 4 mai. C'est Ann Cameron 
de Toronto qui remplira la fonction d'adjudi- 
catrice 


À 19h00 À l'affiche de Télé Sélection, “Les 


b die » 
* un film québécois avec Pierre 


yeux rouges ere 
Curzi et Denise Proulx. Profitant d'une 
dans son quartier, un 


vaque de violence 
j e régler ses comptes 


individu décide d 


personnels 


Jeudi 

À 19h00: La soirée du hockey, partie 
d'éliminatoire 

Et à22h40: À notre cinéma de fin de soirée 


LL j au Ritz ine )1medie ave 


‘Emmenez:1 


Maurice Ronet et Macha Meri Une joli 
pompiste transtorme là VIe d'un playboy à la 
mode 

Vendredi 


VEUILLEZ NOTER QUE L' MISSION 
ALLO BOUBOI ] sera exceptionnellement 


* 
diffusée à 11h30 


À Midi Base-ball des Expos, en direct au 
Stade )iympique de Montréal, où les E xpos 
1ffronteront les Philies de Philadelphie 

À 16h00: DÉBUT d'une série de docu 
le Grand Nord canadien, qui 


men 


taires sur à £ 
jémentira les mi thes et stéréotypes utnses 
: ; EN les habitants 
pour décrire la VIE la faune et les haDita 


de cette région 
À 19h00: La soirée du 
minatoire « ommentee pe 


hockey, partie d'él 
yr Richar Lecaval 
lier et son équipe 
À 22h40: À notre cinéma, L'Aventure du 
Poséidon”, un drame amer ain mettant er 
vedette une pléiade d'artiste 


, et Shel 
Gene Hackman, Ernest Borgnine et Shel 


ley Winters 


5, notamment 


r qu'en raison de la diffusion 


Veuillez note 2 
» > »y. nos horaires CL 
des éliminatoires de hockey, i CA 


565 et risquent de l'être 


sont assez perturl 
ats quotidiens 


davantage selon les résult 


Ce Soir reste une émission 
les soirs de la semaine à 
18h00, vous plonge au coeur de | actualité 
grâce au lecteur de nouvelles, Pierre € he 
ntateur sportif, François 
Donald Hétu 


Toutelois, 
constante qui, tous 


vrier, et au COMME 
Riopel, Une réalisation de 


LR RE AUX 


sæx 
eAù 
rt 
uw? 
27 
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parlant... 


Comme d'habitude, les cinémas 
winnipegois continuent à offrir 
quelques bons films, quelques 
médiocres et plusieurs sapins. 


inutiles de mentionner ceux que seule la 
Commission Fraser sur la pornographie 
devrait voir 


Il ne faudrait tout de même pas mettre 
The Hotel New Hampshire dans cette 
catégorie. Même si on n'arrive pas vrai- 
ment à le comprendre. 


Côté aventure, Romancing the Stone 
s'annonce gentil et Greystoke, The Legend 
of Tarzan s'éloigne considérablement du 
film sur Tarzan avec Bo Derek 


À voir. (Surtout pour les cinéphiles de la 
production américaine.) Reuben, Reuben. 
L'histoire d'un poète qui s'arrache les 


dents à vouloir goûter à la vie. Racing with 
the moon qui juxtapose la jeunesse et la 


Entre nous débutera vendredi le 13. 


Restaurant 


Du dimanche au jeudi 


Fernand Kiroac, propriétaire 


Red Lantern 


spécial de la semaine de 17h00 à la fermeture 
Filet de Sole farci Florentine 


Sole farci avec crevette scallion et épinards avec sauce au vin blanc 
servi avec soupe du jour, salade verte, vinaigrette, pommes 
de terre au four, carottes fraîches au cidre et légumes du jour. 


! N'oubliez pas nos bons spéciaux du midi! | 11 
| $95 


302, rue Hamel, Saint-Boniface 


guerre 


Bien entendu, ceux qui n'ont pas encore 
eu la chance de visionner Terms o 
Endearment, Silkwood, The Dresser o 
Big Chill devraient en profiter avant qu'i 
ne soit trop tard. 


Pour les francos, le cinéma Main conti 
nue à passer à l'écran les meilleurs films 
français contemporains. En plus du film de 
Coline Serreau, Mais qu'est-ce qu'elles 
veulent, le bien connu Le retour de Marti 
Guerre avec Gérard Depardieu et Nathalie 
Baye sera à l'affiche le 30 avril. 


À surveiller. Au Cinéplex bientôt, unfil 
français qui ne cesse d'impressionner 
Entre nous (aussi connu comme Coup de 
poudre), de Diane Kurys, présente una 
relation entre deux femmes pendant les 4( 
et 50 en France. Miou Miou et Isabelle 
Huppertinterprètent les personnages prin 
cipaux 


Roland STRINGER 
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La Fondation Radio Saint-Boniface a reçu 50 demandes 


23 000$ versés au développement de la culture 


Depuis 1973, la Fondation Radio Saint-Boniface a versé 
241 980$ pour promouvoir la langue et culture française? Cette 
somme a été distribuée de la façon suivante: sociétés, groupes 
et organismes, 167 900$; publications, 25 100$; bourses 
d'études 34 200$; bourses octroi et dons divers, 14 780$. La 
Fondation fait beaucoup de bien mais peu de bruit. 


pas La LIBERTÉ et n'écoutent pas CKSB." 


MM. Bernardin et Couture sont d'accord 
pour dire que la Fondation Radio Saint- 
Boniface s'est restrainte dans le prélève- 
ment des fonds ‘‘depuis l'arrivée de cer- 
tains organismes venus par après”, 


L'idée a été lancée d'étudier un projet de 
rapprochement entre la Fondation Radio 
Saint-Boniface et les organismes tels que 
Francofonds et le Fonds St-Vincent. ‘Tout 
le monde fait à peu près la même chose. Ça 
serait désirable qu'on travaille tous en- 
semble et qu'on se resserre les coudes, ‘a 
suggéré le président. Le chapeautage des 
organismes en comité central, permettrait 
d'éviter le dédoublement de demandes, 
tout en respectant la raison d'être de cha- 
que organisme. Toutefois, cette possibilité 
reste, depuis quelques années, toujours 
au niveau de pourparlers 


La Fondation s'est engagée à l'avance- Dans le domaine de la publication, six 
ment et l'épanouissement de la culture subventions ontété versées ‘pour alimen- 
française dans les domaines delacommu- ter chez la relève un intérêt dans l'histoire 
nication, de l'éducation, de la littératureet et la littérature franco-manitobaine"' 
de l'art. 


Des demandes accordées, 13 provien- 
nent de personnes voulant poursuivre des 
études en français, hors province, en 
SERA et bourses varient entre édecine ou en droit. Le pourcentage 
500$ et 6 000$ élevé de demande accordées auxétudiants 

Depuis 1975, Presse-Ouest Ltée a reçu  Sert-il à assurer la relève de Franco- 
52 000$ pour la distribution gratuite du  Manitobains professionnels? À cela, M 
journal La LIBERTE dans les foyers. M Couture a dit: ‘’La Fondation suggère à ces 


Cette année, 20 des 52 demandes ont 
été acceptées pour un montant de 23 000$ 


Bernardin a affirmé ‘qu'il est important étudiants de revenir au Manitoba s'établir, Louis Bernadin: 20 espère faire appel Le gone exécutif de la Fondation se 
que la distribution du journal soit gratuite une fois leurs études complétées.’ Louis  2U*X9ens qu on a al és compose des membres suivants: président, 
pour que le plus grand nombre de gens  Bernardin, le président de la Fondation a Louis Bernardin: vice-président, Robert 
possible soit touché par le français écrit” enchaîné: ‘Nous espérons pouvoir faire Mais les gens sont-ils au courant des André; secrétaire, Constance Bradet; tré- 
Cette année, Presse-Ouest a reçu 6 000$ appel aux gens qu'on a aidés. Certains, en Subventions de la Fondation? M. Couture sorier, Gérald Labossière 

omme 3e versement pour l'achat d'une forme de remerciements, offrent leurs ser ne se gène pas pour dire: ‘S'il ne le sont j 
photocomposeuse vices et/ou des dons.’ pas, c'est de leur faute C'estqu'ilne lisent Gisèle CHAMPAGNE 


Les contributions de 1 984 


Presse-Ouest Ltée - 1984 (6 000$); droit à Moncton (500$); Antoine Fréchette 
Presse-Ouest - 1985 (6 000$); Denis 3e année droit à Moncton (500$); Daniel 
hampagne - 3e année Ophtalmologie Mathieu - 2e année droit à Moncton(500$): 
1 000$); Henri Létourneau - publication Guy Smith - 2e année droit à Ottawa 
500$); Mme Noëllie Pelletier - publication (500$); Suzanne Turenne - 2e année droit 
1 000$); Roger Léveillé - publication à Moncton (500$); André Lafrenière - 3e 
500$): Le Comité du livre centenaire La année pharmacie au Manitoba (500$); 
Broquerie - publication (1 000$); Marcel J. Roger Legal - Doctorat en éducation (500$); 
osselin - publication (500$); Maurice Daniel Tougas - Maîtrise en littérature 
Deniset-Bernier - publication (500$); An canadienne-française au Québec (500$); 
oine Hacault - 3e année droit à Moncton Denis C. Fortier - 4e année médecine au 
500$); Gérald Chartier - 2e année droit à Manitoba (500$), Ginette Michaud - 2e 
oncton (500$); Jean R. Piché - 2e année année médecine à Laval (500$) 
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; Les 13 * 

eudi 5 Un vin-fromage aura lieu dans la salle ke =. Billet 4 14 avril à 20h00 
Le Canot du Festival du Voyageur meten paroissiale de Lorette à 20h00. En specta- Si , 5,60$ — 8 ,40$ 
edette Felony Sisters du jeudi au samedi cle: Folle Avoine et Pierre Trudel. (Prix »00$ — 8,00$ 


d'entrée: 5$) 


Le Foyer du CCFM présente Laurent Roy 
ses invités du jeudi au samedi 


1 


| Lundi 9 
Native Theatre Production meten scène ES 1e 5 
ament for Harmonica” à 13h30, au Le film Histoire d'aimer‘, de Marcello 
éâtre Gas Station Fondato, pourra être vu au cinéma Main à 
20h00 


D; N 
Hanene 8 Vendredi 13 
Le comité de parents des scouts et guides 


b Saint-Boniface tiendra son dernier 
sjeuner aux crêpes de la saison dans le 


Le spectacle ‘Tout ce que je fais, je le fais 
pour toi" de Philippe Pitre sera donné ven- 
dredi et samedi au Centre culturel franco 


bus-sol de la Cathédrale entre 9h00 et Er 
00. u à manitobain à 20h00 | 


Verni 
L'exposition con 


HEBDO - PALMA dr Po 
Ciné-série Au Cinéma Main, à 20h00 
9 avril: “Histoire d'aimer”, 

de Marcello Fondato 


e palmarès français et anglais de la Du côté anglais: | 
aine de Sept heures bonhomme de l 
Hio-Canada et Québec Rock passe à 1/1 - Van Halen 
tenne de CKSB lors de l'émission Pul- Jump 
ion. 2/2 - Accept 

Balls to the wall 
3/8 - Cyndi Lauper 

Girls just want to have fun 
4/7 - Paul Young 


16 avril: “Mais qu'est-ce qu'elles veulent?” 
documentaire féministre réalisé 
par Coline Serreau 


côté français: 


4 - Charlelie Couture Come back and stay 
Missipi Dancing 5/3 - Eurythmics ; 
1 - Daniel Lavoie Here comes the rain again 
Qui va là? 6/4 - Howard Jones 
5 - Jean-Patrick Capedevielle New song 
Caricature 7/9 - Queen 
2 - Romantique Machine Radio ga ga 
Taxi revient 8/5 - Nena F 
7 - Montreal Transport Limitée 99 Luftballons 
24 heures 9/10 - Thomas Dolby ÉRESRREE semaine: 
/3 - Michel Rivard Hyperactive rent Roy 
J'ai peur, j'ai peur 10/6 - Culture Club LRLRr - Lau 
10 - Valerie Lagrange Miss me blind | 
La Folie à SRE TEE) QE 
B/6 - Jim Corcoran | | [ 
Ça tire à sa fin | La Vie Sociale cnsintesies néons = — 
/11 - Daniel Seff | est une rubrique | k Pour “plus de renseignements. 2 233-8972 >  Wonc- 


Quand bien même | 
0/8 - Louise Portal 
T'es parti 


| - = 


À 10) boulevard Provenc her St- Boniface _ Mhnito in 


offerte gratuitement. 
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Les multiculturels ont droit à des promesse 


L'invitation sonnait plutôt bien. ‘‘Le Conseil interculturel du 
Manitoba vous invite à un débat public sur les questions provin- 
ciales et fédérales en matière de multiculturalisme, le 31 mars." 
Mais vous connaissez les politiciens, hein? 


Première déception: Lloyd Axworthyn'a 
pu se rendre. Les 250 personnes ont dû se 
contenter des transports de Bud Sherman 
(chef adjoint des bleus), Eugene Kostyra 
{ministre de la culture néo)et des critiques 
fédéraux en matière de multiculturalisme 
Jack Murta (PC)et Laverne Lewycky (NPD) 


Deuxième déception: le débat n'a jamais 
eu lieu. Les quatre protagonistes ont 
monologué sur le multiculturalisme à tour 
de rôle. Visiblement, ces messieurs ont 
tout bonnement tenté de faire un peu de 
millage, à l'aide de quelques promesses 
(Création d'un ministère fédéral au multi 
culturalisme, engagement financier en 
faveur de l'enseignement des langues 
ancestrales.) 


Les responsables du Conseil intercultu 
rel pouvaient difficilement s'attendre à 


_ Service de 
_ Conseiller 


offert aux individus, couples 
| mariés, personnes séparées, 

fiancés, familles ou groupes. 
Pour un rendez-vous avec no 
conseillers matrimonials 


Gilles Beaudry, c.s.v. 


M.A. en counseling matrimor 


Hector Fillion 
M.A. et inseling matrir 


téléphonez au 247-8295 
261, rue DesMeurons 
Saint-Boniface 


R 


e <« 
JoyueW 


moins. Même s'il s'agissait d'abord de 
continuer à développer le dialogue pour 
une meilleure compréhension du multicul- 
turalisme. Le Conseil interculturel répon 
dant ainsi à son rôle d'éducateur public 


Le Conseil interculturel est un organisme 
politique, mais non partisan, représentatif 
des intérêts des groupes multiculturels. Le 
Conseil a été mis sur pied l'an dernier par 
le gouvernement provincial. Ses membres 
élus sont consultés par les néos sur les 
multiples problèmes affectant les multicul- 
turels: racisme, financement de l'ensei 
gnement des langues ancestrales, intégra 
tion des immigrants 


Dans la récente bataille sur les amen- 
dements à l'article 23, le Conseil intercul- 
turel a publiquement pris position en faveur 
des droits des Franco-Manitobains. Car 
pour le Conseil, les droits de tous les mino 
ritaires étaient en jeu 


Friser 
la démagogie 


Bien que l'organisme ait été créé récem 
ment, son directeur, Michael Goeres, sou- 
ligne qu'il dispose d'un montant considé- 
rable de crédibilité auprès des associations 
multiculturelles 


Le Conseil, comme l'a souligné en 
entrevue Michael Goeres, n'est pas une 
créature du NPD. Notre responsabilité c est 
envers la communauté”. {| a ajouté que le 
travail du Conseil était facilité par une 
tmosphère plaisante de bonne entente 


qui règne actuellement 


Nul doute que cette ambiance favorable 
ne tournerait pas à l'aigre si les multicultu 
rels se montraient un peu plus agressits 
Après tout, l'élection fédérale sen vient 
bientot 


Bud Sherman: Je suis venu pourécou- 
ter et apprendre. 


Le probable adversaire de Lloyd Axwor 
thy, Bud Sherman, en tout cas, a déclaré 
qu'il participait au débat pour ‘écouter et 
apprendre‘. Il en a surtout profité pour se 
lancer dans des déclarations pro-multicul- 
turalisme qui frisaient la démagogie 


Jack Murta, qui se voit sans doute déjà 
au moins ministre dans un gouvernement 
conduit par Brian Mulroney, s'est engagé à 
plusieurs reprises pour la création d'un 
ministère au multiculturalisme à part 
entière. Il a quand même reconnu que les 
conservateurs ont démontré dans le passe 
un manque d'intérêt pour le multicultura 


lisme 


Eugene Kostyra, le ministre de la cul 
ture, du patrimoine et des loisirs, avait au 
moins deux raisons pour ne pas se hasar 
der dans des grandes phrases trop 
Parce que les élections provinciales ne 


sont pas imminentes. Mais surtout parce 


reuses 


qu'il a agi depuis l'arrivée des neos au pou 


VoIr 


Sa politique a deux axes. Encourager des 


Le Conseil diocésain de la Ligue féminine catholique du Manitoba 
invite les membres, les aumôniers et autres représentantes 


de paroisse intéressées à son 


\ 


L'abbé Michel Parent 


8h30 
9h30 
10h00 


femme. 
12h00 
13h15 
14h45 
15h00 
17h00 
18h00 


Repas. 


Pause-café. 


Parent. 


HORAIRE 


Inscription à la Salle Mémoriale à l'entrée du village. 
Ouverture officielle - levée du drapeau par le club 4-H. 


Exposé de l'abbé Parent sur le nouveau code de droit canon: 
La place du laïcat, la parole, les sacrements, le sens des 
Sociétés de vie apostolique, spécificité de l'engagement de la 


Ateliers - dialogue. Questions et réponses. 


Réunion d’affaires, résolutions, élections. 
Messe à l'église, présidée par Mgr Hacault. 


Banquet à la salle - bienvenue aux maris des congressistes. 
Conférence, “Le mariage dans le nouveau code”, par l'abbé 
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21e CONGRÈS ANNUEL 


dimanche 6 mai 1984 en la paroisse 
de Saint-Pie, Letellier 


Thème: “L'Église en marche”, d’après le nouveau code de droit canonique 
Conférencier: l'abbé Michel Parent, B.A., L.Th. L.D.C., de Montréal 


(22$ après 


ADRESSE 


CODE POSTAL 
NOM de paroisse 


Déléquée 


Visiteuse 


(réservation pour le 25 avril) 


REMPLIR CETTE FORMULE et remettre à: 


Mme Lucie Dupuis, trésorière 
C.P.72 

Ile-des-Chênes, Manitoba 

ROA 1TO Téléphone: 1-878-2870 


FORMULE D'INSCRIPTION 


20$ par personne - réservation pour le 23 avril 


Aumônier/curé 


Billets de banquet 6$75 pour maris ou autres convives 


N.B.: Faire les chèques au nom du Conseil diocésain LFC 


initiatives pour renforcer les ethnies. Exe 
ple: la création du Conseil interculturel. 
développer des mécanismes pour élimin 
les barrières qui empêchent la participa 
tion des ethnies. Exemple: augmentatiq 
des subventions pour l'enseignement dar 
les langues ancestrales 


Ce qu'il y a de bien avec ces discussion 
sur fond de multiculturalisme, c'est qu 
tous les intervenants sont d'accord qu 
faut faire encore plus. Les multiculture 
n'ont pas fini d'entendre des promess 
que les minoritaires de langue officiel 
connaissent bien 


Bernard BOCQUER 


Fa 
| D) Batchelar Robert 
D) & Company 


IN 


200, chemin St, Anne’s, Winnipeg 
255-4141 


Comptables 


Spécialiste dans les retours d'impôt 
et la comptabilité des petites entreprises. 
Plus de services d'impôt 


Terry Batchelar, B.Comm.{(Hons.) 
Terry Robert , RIA 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 
OCLUB PRIVÉ pà 


@Carte de membre 
requise 


_— 


Œ-A\ 


« 4 ni \ À 
614, rue des Meurons, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


le 23 avril) 


Le Canada: une dualité linguistique, une mosaïque culturelle. 
Cette politique du gouvernement fédéral s'avère un véritable 
handicap pour le Winnipeg English Club. 


Le Winnipeg English Club a vu le jouren 
mars 1984. Les 25 familles qui forment 
cette association se sont données comme 
mandat de promouvoir la culture ‘british 
à Winnipeg 


Les parents de cette nouvelle organisa 
tion s'intéressent d'abord à enseigner la 
danse et la chanson traditionnelles à leurs 
enfants. Ils tiennent aussi à organiser des 
activités pour faciliter l'intégration des 
nouveaux immigrants de la mère-patrie et 
pour divertir les anciens combattants 


Le problème: un manque de fonds. Sur- 
tout à cause des critères de subventions 
limités du Secrétariat d'Etat. Car le Winni- 
peg English Club n'est ni une minorité de la 
langue officielle, ni un groupe ethno- 
culturel 


‘La réaction du Secrétariat d'Etat à notre 
programme a été très décourageante 
Puisque nous faisons partie du groupe 
fondateur du pays, on nous a dit qu'on 
avait peu de chances de recevoir de l'ar 
gent, signale Eileen Roszel, présidente du 


Eva Genest se raconte... 


Ma famille me tient le plus à coeur 


Eva Genest vient d'avoir 94 
ans le 28 mars, ce qui lui donne 
le privilège d'être la dame la 
plus âgée du Foyer Chez-Nous, 
où elle réside depuis une dizaine 
d'années. 


Mme Genest a eu une vie bien remplie 
puisqu'elle a tenu, pendant près de cin 


Eva Genest pose devant le ‘‘Bureau de 
Poste’. L'affichage uniquement en fran- 
çais ‘ne dérangeait pasles clients anglo- 
phones'’. La photo a été prise durant les 
années 50. 


quante ans, la poste d'Otterburne. ‘J'ai 
travaillé bien fort. C'était un gros bureau 
de poste. La maison Saint-Joseph des 
Clercs de Saint-Viateur donnait de l'ou 
vrage. || y avait 70 personnes 


Le bureau de poste était situé dans la 
maison. Elle a commencé à travailler à la 
poste à 18 ans, lorsqu'elle a marié Uldège 
Rougeau, qui a été maître de poste jusqu'à 
son décès en 1918, durant l'épidémie de 
grippe espagnole 


Un instantané pris le 29 mars à l'occasion de la fête organisée pour les locataires du 
Foyer fêtant leur anniversaire en mars. 


“En se temps-là, on se mariait jeune,” 
rappelle Mme Genest, qui a dû quitter le 
couvent de Saint-Pierre-Jolys à 14 ans 
pour s occuper de ses cinq soeurs et de son 
frère, après le décès de sa mère 


Sa mère qui ‘voulait se rapprocher du 
couvent” pour que ses enfants aient une 
éducation chez les soeurs. C'est pour cette 
raison précise que la famille de Romualdet 
Justine Corbin, née Galipau, a quitté Pem 
bina au Dakota-du-Nord pour s'installer au 
Manitoba. Le couvent des Soeurs du Saint 
Nom de Jésus et de Marie était le plus 
proche 


Eva Genest se souvient qu'elle parlait ‘à 
peine français‘ en arrivant à Saint-Pierre, 
puisqu'elle fréquentait, évidemment, l'école 
en anglais au Etats. Qu'à cela ne tienne 
pour Justine Corbin, ‘ça ne faisait pas de 
différence quelle langue on parlait”. L'es 
sentiel était que les enfants puissent dis 
poser d'une éducation religieuse 


L'éducation de ses dix enfants a aussi 
particulièrement tenu à coeur à Eva Genest 
Trois sont nés de son premier mariage, 
sept de son union avec Alfred Genest, le 
propriétaire du magasin général à Otter 
burne, qu'elle a épousé en 1923 et qui est 
décédé voilà 25 ans 


Pendant qu'Alfred Genest cultivait ses 
1 500 acres de terre, tenait le magasin 
vendait des autos, élevait des renards 
argentés, son épouse s'occupait de la poste, 
jusqu'à sa retraite à 65 ans 


La succession a été prise par un de ses 
fils, Eugène, qui tient actuellement la poste 
à Saint-Claude depuis 14 ans, et qui pren 
dra sa retraite d'ici deux ans 


Mme Genest avoue bien volontiers que 
côté politique, elle a ‘de la misère à com 
prendre ce qui se passe‘”. En fait, ‘c'est ma 
famille qui me tient le plus à coeur. Je vis 
pour mes enfants”. Ce qui l'amène à pré 
senter un de ses nombreux albums-photos 
qu'elle connaît ‘par coeur” 


Bernard BOCQUEL 


Club 


“lfaut comprendre que notre culture est 
très différente de celle des Canadiens 
anglais. Celui qui arrive de l'Angleterre se 
rend vite compte de cela. Il faut aussi réali- 
ser que l'adaptation à la vie canadienne 
n'est pas nécessairement une chose facile 
pour l'Anglais. Il y a plusieurs gens qui 
s'ennuient.” 


En clair, le Winnipeg English Club se 
considère un groupe ethnique qui tombe 
dans les critères définis par le Secrétariat 
d'Etat. D'autant plus qu'un des programmes 
spécifiques de ce ministère encourage l'in- 
tégration des immigrants 


N'empêche que le Winnipeg English Club 


SERVICE COMPLET 
DE DEMENAGEMENT 


Kolys Pransper LD, 


256-5869 256-2564 


Personnel tout à tait experimente 


Le statut ethnique est refusé aux Anglais! 


passe pour un groupe de la majorité. Plus 
de cinquante groupes ethniques au Mani- 
toba sont subventionnés par Ottawa, y 
inclus les Irlandais. Mais cela ne change 
rien, les Anglais au Canada doivent s'as- 
similer! 


Mario Odino, employé dans le secteur 
multiculturel au Secrétariat d'État, précise 
qu'au moins des groupes ethniques fran- 
cophones (comme les Français) peuvent 
disposer du programme des minorités de la 
langue officielle 


Pour ce qui est du Winnipeg English 
Club, ‘il ne rentre dans aucun programme 
offert par ce ministère" 


Roland STRINGER 


BOISVERT 
TRANSMISSION 


1601, chemin Niakwa 


TRANS 
Saint-Boniface, Manitoba 


Téléphone: 255-2769 Roland ou Paul 
Iél: 474-1443 (voiture) J1L23684 


GUERTIN IMPLEMENTS 
(1968) LTD 


REPRÉSENTANT JOHN DEERE 
VENTES ET SERVICE 


“NOTHING runs like a Deere” 


| 

| 

| 

Tél.: 256-4321 
Saint-Vital, Manitoba Ed. Guertin 


Lot 149 | SON DEERE 


Chemin du Périmètre 
C.P.58 


COURS D'’INTERSESSION 


EC ET D'ÉTÉ 1984 
ARTS ET SCIENCES 


INTERSESSION: 


Du mercredi 18 avril au jeudi 24 mai 84: ler semestre 
du lundi 28 mai au jeudi 28 juin 84: 2e semestre 
Ces cours sont offerts deux soirs par semaine à raison de trois heures par soir de 


19h00 à 22h00 


Lundiet 15.253 


mercredi 


Morale (6 crédits) - Professeur 


Étude des problèmes moraux contemporains: la libération de 


T. Soufi 


la femme, la liberté de la personne, la discrimination, l’avor 
tement, les drogues, la violence, etc 


16.130 


Énergie et environnement (6 crédits) Professeur: S. Wilk 


Ce cours insiste sur certains problèmes d'actualité, à savoir 


l’atmos 


gie, l’appl — 
moderrlke 


Cours do EN 


n'exige aucune connaissance 


atière et de l'éner 
due à la technologie 


es facultés et qui 
es mathématiques ou de la 


physique. Sans laboratoire 
7354 Problèmes contemporains (3 crédits) - Professeur: F. Mar 


tel (ler semestre) 


17.355 Psychologie de l'apprentissage (3 crédits) 


Professeur 


F. Binette (aussi offert en éducation sous la cote 43.202) 


(2e semestre) 


Mardiet ]] 
jeudi 13 


372 Histoire du Manitoba (C) (6 crédits) 
228 Les systèmes des nombres, la géométrie et 
applications; (6 crédits) 


Stylistique comparée (6 crédits) Professeurs: L. Rodriguez 


R. Paquette 
Professeur: R. Thuot 


Professeur: L. Fréchette 


Cours de service uniquement pour la faculté d'éducation 


19.156 

(6 crédits); Prd # 
14.093 
44,361 


Professeur 


ÉTÉ: 


Grammaire et style (6 crédits) - Professeur 
Littérature canadienne-française (6 crédits) 
À. Saint-Pierre 


Introduction | ANNULÉ À canadien 


A. Gagné 


Tous les jours, de 8h30 à 10h30 ou de 10h30 à 12h30 


ler semestre: du 3 au 25 juillet 84 
2e semestre 
11.238 


du 26 juillet au 17 août 84 
Le monde au XXe siècle (6 crédits) 


Professeur: H. Ragoonaden 


N.B.: 1) D'autres cours d'été seront annoncés ultérieurement. 


Date limite d'inscription aux cours d'intersession: le 17 avril 1984 


Date limite d'inscription aux cours d'été: le 28 juin 1984 


200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0H7 
Téléphone: 233-0210 
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Près de 600 ‘‘hoat people” ont été accu 


eillis dans le diocèse 


‘C'est le rêve de tous de retourner au Vietnam” 


Il y a quatre ans, des milliers de Vietnamiens ‘boat people” 
sont venus au Canada. Aujourd'hui dans leur pays d'accueil la vie 
commence à leur sourire un peu: ‘‘La liberté, c'est tout. On est 
prêt à tout perdre, à tout risquer, même un mois sur la mer. On 
regrette notre pays et tous rêvent d'y retourner un jour... àun 
Vietnam changé. On a choisi la liberté avant tout.” 


‘’Réfugié'’ désigne toute personne qui, 
craignant avec raison d'être persécutée du 
fait de sa race, de sa religion, de sa nationa 
lité, de son appartenance à un groupe 
social ou de ses opinions politiques, se 
trouve hors du pays dont elle a la nationa- 
lité. (Source: Loi sur l'immigration de 
1976.) 


Suite au drame de l'invasion des forces 
communistes au Vietnam en 1975, nom- 
bre de Vietnamiens ont été obligés de quit- 
ter leur terre natale. Cherchant à échapper 
à l'opression du régime communiste et à 
retrouver la liberté, ils s'accrochent (au 
dernier rayon) d'espoir: celui de s'évader, 
afin de rebâtir une vie nouvelle ailleurs 


Certains d'entre eux ont péri dans leur 
tentative d'évasion, d'autres ont êté blo 
qués sans appel dans leur demande d'ac 
cueil. Encore d'autres, plongés dans le 


désespoir se sont enlevés la vie, pour ne 
pas vivre sans libertés 


Même une fois évadé, les malheurs 
n'ont pas fini de s'empiler sur leur tête: les 
camps, l'incarcération, l'attente intermi- 
nable, l'incertitude, la maladie, la faim, le 
rejet. Le plus dur à vivre a été ce sentiment 
d'être tombé dans l'oubli, et ce sentiment 
de non-appartenance 


L'attrait qu'a exercé le Canada comme 
pays d'immigration ne peut être mis en 
doute. Par contre, fut-il le pays de cocagne 
auquel rêvaient ces rescapés? 


Depuis l'automne 1979, entre 4 500 et 
5 000 Vietnamiens sont venus s'établir au 
Manitoba. Un total de 577 ont été parrai 
nés par le diocèse de Saint-Boniface 


L'abbé Antoine Vo Van Hoa, responsa 
ble, depuis le 1er juin 1983, de la pastorale 
de la communauté vietnamienne catholi 
que au Manitoba, a été lui-même réfugié 
Averti de l'infiltration communiste dans sa 
paroisse, cherchant à l'incriminer et le 


alle 


P'tite bière après l'ouvrage 
Bière domestique 1$ 
Boisson forte 1$10 


Du lundi au vendredi: de 16h00 à 18h30 
Le samedi de 12h00 à 18h30 


Avis aux membres 
du Canot 


Tous les mardis du mois d'avril, 
à partir de 21h30, c'est le 


Différents groupes chaque semaine. 


JAZZ! 


Le Canot 


768, avenue Taché 
Saint-Boniface (233-8001) 


Carte de membre requise 


“Que vous le faites vous-même ou que vous 
embauchiez des spécialistes, c’est le temps 
d'isoler votre maison.” 

Donnez une chance aux spécialistes de chez Emond vous aider à rendre 


votre maison plus efficace en énergie... Cela pourrait être un des 
investissements les plus importants de votre vie! 


Emond vous offre toute une gamme de services: de l'isolation du grenier, 
des murs, des sous-sols, jusqu’à du scellage de fuite. Sans oublier une 
garantie de cinq ans sur la main-d'oeuvre. C'est le temps de mettre à 


profit nos 40 années d'expérience! 


1x COMPOSEZ: 


EMOND 237-3247 ; 
Roofing &e | ss aucune coton 
Siding Co. Ltd. 


Consciencieux, absolument compétent 


«+ UFFI remedial measures 
(Lic #1074-4) 

+ CGSB approved 
(Lic #MAN280) 

+ Bonded with Hydro 

+ Al work to got speciti 
cations -ask us about 
gor'tloans and grants 


OLDSMOBIL E 


1984 Camaro 


manuel, 5 vitesses, 
V-6, radio, etc. 


Winnipeg: 284-1591 
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Quand vous pensez voiture... 


Pensez" BRODEUR 


À FRÈRES LTÉE 


SAINT-ADOLPHE, MANITOBA 
ROA 150 


“Service de ville, prix de campagne” 


Ouvert les lundis aux vendredis, 8h00 à 17h30 
les samedis 8h00 à 12h00 


LA LIBERTÉ, le vendredi 6 avril 1984 


sans aucune obligation 


340, rue DesMeurons 


LA 


Saint-Adolphe: 883-2303 


Antoine Vo Van Hoa: Avanttout,ona 
choisi la liberté 


condamner pour des messages anti-com 
munistes glissés dans ses homélies, il a dû 
dissimuler son identité, vivre en cachette 
pendant plus d'un an, et pratiquer clandes 
tinement sa vocation de prètre 


Interrogé sur les difficultés d'adaptation 
auxquelles font face ses paroissiens, il a 
souri et cherché pendant un moment ses 
mots. Pour lui, la plus grande difficulté est 
le langage, suivi du climat, et de la ré 
orientation personnelle et professionnelle 

Certes nous sommes sujets au mal du 
pays, surtout au temps des fêtes. C'est le 
rêve de tous de pouvoir retourner un Jour 
chez-soi, mais nul ne sait quand, ni com 
ment. Avant tout, on a choisi la liberté 
dit-il 


Lan Thong, étudiante à l'école Goraor 
Bell se fait l'écho de ses confrères et 


INTERSESSION 84 
COURS  DÉPT, COTE BLOC 


13&15 


Histoire de 116 508 
l'éducation 
française 

au Manitoba 
Méthodes 43 709 13&15 
de recherches 

en éducation 
La linguistique 63 516 13&15 
au service de 
l'enseignement 


Bloc 13: lundi de 19h00 à 22h00 
Bloc 14: mardi de 19h00 à 22h00 


Bloc 16: jeudi de 19h00 à 22h00 


ÉTÉ 84 


Introduction 43 
à la recherche 
en éducation 


503 


Un cours Le titre du cours vous 
de psychologie sera communiqué 

au niveau 500 sous peu dans le 

ou 700 journal La LIBERTÉ 


HORAIRE D'ÉTÉ: 


NB: 


Richard Benoît 
CUSB 

200, avenue de la Cathédrale 
R2H 0H7 

Tél.: 233-0210 


COURS D'INTERSESSION 
en ET D'ÉTÉ 1984 


Prémaitrise et maitrise 


SEMESTRE 


HORAIRE INTERSESSION: 


ler semestre: du mercredi 18 avril au jeudi 24 mai 
2e semestre: du lundi 28 mai au jeudi 28 juin 


Bloc 15: mercredi de 19h00 à 22h00 


ler semestre: du mardi 3 juillet au 25 juillet 
2e semestre: du jeudi 26 juillet au vendredi 17 août 
Éducation: Tous les jours, de 8h30 à 12h15 


Le Collège se réserve le droit d'annuler des cours si ceux-ci ne com- 
prennent pas un minimum acceptable d'étudiants. 


Pour plus de renseignements, veuillez contacter 


consoeurs plus réticents à s'exprimer: ‘Je 
ne regrette pas d'avoir quitté le Vietnam 
La vie est très difficile là sans la liberté 
Parfois c'est difficile au Canada, mais nous 
avons la liberté. Sile Vietnam redevient un 
jour un pays libre je penserai y retourner 
Maintenant après deux ans, j'ai des amis, 
je m'adapte, je suis bien. Surtout, je suis 
libre.” 


Courageux 


Le père Larochelle, responsable du pro- 
jet de parrainage pour le diocèse de Saint- 
Boniface, reprend le même thème: ‘Ce 
sont des gens qui au nom de la liberté ont 
dû faire face à des obstacles quasi-insur- 
montables. Malgré certaines difficultés, ils 
sont très reconnaissants d'être ici. Ils sont 
persévérants, courageux et prennent bien 
en main leur vie. Rien ne les arrête. Ils 
apportent avec eux une culture riche de 
traditions et un bagage de talents. Leur 
présence ne peut qu'enrichir notre pays.” 


Gisèle CHAMPAGNE 


Curry Palace 


Restaurant licencié 
Traiteurs pour mariages, réceptions, 
banquets et toutes autres occasions 

Les réservations sont appréciées 


Avec l'achat d'un repas complet,recevez 
un rabais de 4 $ sur le 2e repas 


996 - 998, St-Marv's 
257-8218 

du lundi au jeudi, 

de 17h00 à 21h00 


3414, Roblin 
838-3007 

du lundi au jeudi, 
de 16h00 à 21h00 


du vendredi au dimanche, de 16h00 à 22h00 


OFFRE VALIDE JUSQU'AL 


30 avril 1984 


CRÉDITS PROFESSEUR 


l 3 J.M. Taillefer 


R. Théberge 


R. Théberge 


R. Théberge 


à annoncer 


Le camp d'entrainement 
sera difficile à Saint-Malo 


La Hanover-Taché n'a pas fini de connaître des bons 
moments comme en 1983-84. Déjà les entraîneurs et les 
joueurs prennent des résolutions... En tous cas, à Saint- 
Malo, soutient l'entraîneur Norbert Collette, ‘ceux qui veu- 
lent jouer pour les Warriors (l'an prochain) devront se 


prouver!" 


Les Warriors viennent de mettre un 
terme aux succès de la dynastie de Sainte 
Anne-des-Chênes, en battant les As en 
quatre matchs: 6a3,8à2,6à3et7à4 
La dernière rencontre a été jouée dimanche 
sur le terrain des As: ‘On voulait les finir 
chez eux, a dit Norbert Collette, ça fait 
assez longtemps qu'ils gagnent.” 


En effet, les As ont remporté le gros lot 
dans six de leur neuf saisons dans la 
Hanover-Taché, la ligue sénior du Sud-Est 
de la province depuis maintenant 26 ans 
Cette année, dix équipes ont participé, soit 
une de plus que l'an dernier 


Pour Jacques St-Vincent, le coach de 
Sainte-Anne-des-Chênes, ‘la situation 
était triste, sinon désespérante. Il y avait 
une équipe qui avait faim (pour gagner) et 
une autre qui n'avait pas faim. Notre équipe 
est aussi bonne, sinon meilleure que la 
leur, mais ils ont patiné mieux que nous.” 


C'est également le constat de Norbert 
Collette: ‘On a une équipe bien vite. Après 
la 2e partie, on savait qu'on était capable 
de les battre. La 3e a été une belle partie 
On avait assez de momentum qu'on était 
prêt. Après la 3e, on savait que Sainte 
Anne ne pouvait pas revenir.” 


“Ils ont essayé de nous arrêter, a expli 
qué l'entraîneur des Warriors, ils ont uti 
lisé leur poids et ils ont eu des pénalités 
On les laissait nous fesser et c'est nous 
autres qui avions les jeux de puissance. On 
a joué toute l'année avec de la discipline.” 
Les Warriors ont compté 9 points en avan 


ENTREPRISE GÉNÉRALE 
D'ÉLECTRICITÉ 


_ Fontaine 
Electrique Ltée. 


165, boulevard Provencher, 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7425 


tage numérique dans les deux premières 
rencontres 


‘On s'est fait dire qu'on a essayé de les 
intimider, a répondu Jacques St-Vincent 
ce n'est pas vrai. Nous avons plus de classe 
que cela.” Je n'ai pas honte d'aucun des 
joueurs." Puis, en parlant du commentaire 
la semaine dernière de la correspondante 
de Saint-Malo, le coach a dit: ‘’Le com- 
mentaire de Paulette Gosselin était injusti 
fié. S'il y a une équipe qui a fait beaucoup 
pour la Hanover-Taché dans les neuf der 
nières années, c'est bien les As." 


Couvert de bleus 


Norbert Collette aussi n’a que du bien à 
dire de ses Warriors: ‘Arthur Coulombe 
est couvert de bleus (tellement il a été 
frappé). On savait que les autres équipes 
allaient le suivre de près. Mais les chiffres 
montrent que tout le monde a contribué. Le 
gardien Maurice Trudel a eu une moyenne 
de 2,4 (durant les éliminatoires) 


À Sainte-Anne-des-Chênes, on recon 
naît le mérite du gardien des nouveaux 
champions: “ll a arrêté des lancers qu'il 
n'était pas supposé arrêter; il a fait de 
nombreux arrêts-clé. C'est la première fois 
dans une dizaine d'années qu'on (les As) 
en perd quatre de suite, "a déclaré un Jac 
ques St-Vincent déçu 


Mais pour l'an prochain, les choses ne 
se présentent pas trop mal pour les As 
‘Robert Lafrenière et Donald Smith vont 
revenir en forme." 


Pour les Warriors? ‘On a eu une bonne 
équipe cette année, mais il y a de la place 
pour de l'amélioration. La plupart des 
joueurs n'ont que 18, 19et20ans.Onaen 
masse des juvéniles qui montent. L'année 
prochaine, le camp d'entrainement sera 
assez difficile: ceux qui veulent jouer pour 
les Warriors devront se prouver." 


Jean-Pierre DUBÉ 


DOMINION WINDOW & DOOR (1983) LTD. 


Fabrication et montage 
de portes et de fenêtres 
faits sur demande 


Fenêtres doubles et triples 


Estimé gratuit | 


Service de réparationet d'entretien au complet 


À. Robin, gérant 
C. Fiola 


Téléphone: 334-0292 


1918, rue Main, Winnipeg, Manitoba 


Nettoie Tout 


Spécial 
33° 


de rabais sur 


Bureau: 233-0210, poste 138 
Domicile: 235-0526 


le nettoyage de tapis à vapeur 
le nettoyage d'immeubles 

le ménage de printemps 

Tous travaux acceptés 


Jusqu'au 27 avril 1984 


COURS D’INTERSESSION 
ET D'ÉTÉ 1984 


ÉDUCATION 


INTERSESSION: 


Du mercredi 18 avril au jeudi 14 mai: ler semestre 
du lundi 28 mai au jeudi 28 juin 84: 2e semestre 
Ces cours sont offerts deux soirs par semaine à raison de trois heures par soir de 


19h00 à 22h00 


Premier semestre 
Lundi et « 43.306 (sous-gradué) Informatique en éducation 1 (3 cr.) 
mercredi ‘ 81.529 (prémaitrise) Professeur: H. Lafortune 


63.219 Perfectionnement de l'expression orale 1 


3 crédits - Professeur: Guy Lemoine 


Mardi et 
jeudi 


63.205 orale 
r: J. Touqas 


63.209 dits) 


Méthode de lecture - Théorie et pratique (M 
à 2e année) (3 crédits) - Professeur: L. Maurice 


63.310 


Deuxième semestre 
Lundi et « 81.303 (sous-gradué) Informatique en éducation II 
mercredi ‘ 81530 (prémaîtrise) (3 cr.) H. Lafortune 

63.208 Perfectionnement de l'expression orale II 
3 crédits - Professeur: Guy Lemoine 
Psychologie de l'apprentissage (3 crédits) 
Professeur: F. Binette; (aussi offert en arts 
sous la cote 17.355) 


Appi ANNULÉ \ sciences humaines 
(aires Roc __Jannoncer 

Méthode de lecture - théorie et pratique II 
(3e à 6e année) (3 crédits) 

Professeur: L. Maurice 


ÉTÉ: Tous les jours, de 8h30 à 12h15 


ler semestre: du 3 juillet au 25 juillet 84 


43.202 


Mardi et 
jeudi 


63.302 


63.312 


2e semestre: du 26 juillet au 17 août 84 


°63.213 Atelier d'expression dramatique (3 crédits) 


Professeur: R, Sawchuk (ler semestre) 


81.399 Pédagogie du jeu (destiné aux profs d'immersion) 


(3 crédits) Professeur: R. Sawchuk (2e semestre) 


63.313 Organisation d'une bibliothèque scolaire 
(3 crédits) Professeur: à annoncer 
Ce cours ne sera donné que pendant 15 jours 
e Cours donnés du 3 au 27 juillet 1984, de 9h00 à 12h00, 
Date limite d'inscription aux cours d'intersession: le 17 avril 1984. 


Date limite d'inscription aux cours d'été: le 28 juin 1984. 


D'autres cours au Niveau 500 et 700, prémaîtrise et maîtrise, seront 
offerts et annoncés sous peu. 


200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0H7 
Téléphone: 233-0210 
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La Broquerie 


Nous sommes 
des personnes 


en recherche... 


Toutes les expériences ne se font 
pas en laboratoire. Ainsi, des per- 
sonnes qui explorent depuis déjà 
quelques temps des modes alterna- 
tifs de vie ont décidé de se regrouper 
pour cheminer ensemble. 


Le trait commun de ces gens, c'est la 
réalisation que le monde se dirige actuel- 
lement vers un cul-de-sac, un suicide col- 
lectif. Les ressources sont gaspillées, l'en- 
vironnement est empoisonné à un rythme 
effarant, l'eau et la nourriture potables se 
font de plus en plus rares et, conséquence 
prévisible, la qualité de la vie devient de 
plus en plus chose rare 


Bien que le groupe voit le problème dans 
une optique universelle, les participants 
ont décidé d'agir concrètement dans leur 
environnement immédiat d'abord. Ainsi, 
vers le début février, trois personnes, 
Robert Guérêt, Gérard Dubé et Guy Gérardy 
ont décidé de se rencontrer régulièrement 
pour partager points de vue et connais- 
sances. 


Ce petit regroupement a gonflé à une 
quinzaine de participants. Les idées ne 
manquent pas. On y a discuté d'une coopé- 
rative qui consisterait en l'échange de ser- 
vices, de biens, de main-d'oeuvre, de sou- 
tien moral et physique. || a aussi été 
question d'une forme intéressante de 
caisse communautaire. 


Harmonie 


On étudie aussi des questions plus tech- 
niques telles le jardinage organique (sans 
engrais ou pesticides et tous les autres 
“cides'" chimiques), la préservation de fruits 
et légumes, la fabrication de gaz méthane, 
le contrôle de parasites par des méthodes 
naturelles, etc 


‘On est tanné du monde des experts qui 
prétendent tout savoir et qui se chargent 
de notre existence. L'humanité n'est pas 
faite de faits uniquement, mais aussi et 
surtout de personnes. Et qui dit personne, 
dit mystère et le mystère mérite qu'on s'y 
arrête.” 


On cherchera donc à faire le tri pour une 
vie plus simple, plus complète et hors de la 
course à la montre. On parle d'autosuffi 
sance, c'est-à-dire de ne manger que ce 
que l'on produit. ‘Les habitants du tiers 
monde ont plus besoin de leurs fruits et 
légumes que nous.” On cherchera à pro 
duire sans polluer, en harmonie avec l'en 
vironnement, On note que là où les per 
sonnes vivent ainsi, le noyau familial et 
communautaire a été renforcé 


Une retour à la vie des ancêtres? Pas du 
tout. On veut utiliser les connaissances et 
la technologie modernes et les concentrer 
sur la qualité de la vie et l'épanouissement 
de la personne 


Comment définir ce groupe? Socialisme? 
Commune? Rien de cela. ‘Nous sommes 
des personnes en recherche 


Rino OUELLET 
Une précision utile 


Dans la chronique de la semaine der 
nière, j'ai parlé de plans de construction 
d'un centre de loisir pour personnes d'âge 
d'or de La Broquerie 


L'abondance et le ton des réactions m'ont 
fait croire que j'avais marché sur un nid de 
guêpes. J'ai dit que le club d'âge d'or avait 
nommé un comité de construction avec le 
mandat de faire des recommandations 
Jusque-là, pas de problème 


Maïs j'ai aussi dit que le comité avait 
arrêté sa décision quant à la grandeur et au 
coût de l'édifice. Et voilà où ça pique! Bien 
que les membres considèrent la superficie 
et le coût mentionnés, le comité n'a pas 
encore pris de décision 


J'accorderai tout ce qu'on me 
demande avec l'invocation. Mon 
Jésus exaucez-moi par les mérites 
de vos Saintes Plaies. 
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Saint-Malo 


Pour un paquet de OUI et quelques NON 


OUI, le coupe HTHL est ren- 
due à Saint-Malo. NON, ce 
n'est pas un poisson d'avril. 


“OUI, Monsieur Freynet, on s'est revu 
en finales!" NON, on n'était pas certain de 
gagner après le 2e engagement, ni même 
avant que la partie des parties soit bel et 
bien complètement terminée. OUI, on a eu 
la frousse, les mollets crampés et les tripes 
collées. OUI, Ed Roch a vraiment ‘’fanné” 
lorsque Marc Marion a marqué le 5e but(le 
but gagnant) 


NON, ce n'était pas si glorieux cinq ans 
auparavant alors que d'autres cloches, les 
glas cette fois, allaient sonner surles War 
riors. Mais, OUI, le gérant avait décidé de 
jouer le tour du dé et de leur faire confiance 
en appuyant l'équipe 


NON, ils ne sont plus dans le rouge. OUI, 
onaété soulagé des buts comptés par Yves 
et Mario Maynard, Denis Trudel, les 2 de 
Marcel Coulombe et le 7e (le dernier) par 
Guy Lambert. NON, Nipper ne se sentait 
pas de joie, car OUI les As l'ont déjoué 
quatre fois. OUI, on est bleu et violet à bien 
des endroits, cachés tellement on s'est fait 
massacrer 


À 60 an: 


| | de traiter chacun de Vos voyages 

| vec toute l'importance qu'il mé 

rite. Avec son tarif Ambassadeur. 
Dès maintenant, si 


vous avez 60 ans ou plus, 


Transports 
Canada 


LE 


, VOUS êtes ambassadeur. 
Partout où vous allez, pour visiter enfants 
et amis, ou simplement revoir un coin 
je pays, VOUS rapprochez les gens 
| C'est pourquoi VIA Rail prend soin 


| vous pouvez voyager dans tous 
| les trains de VIA Rail à un tarif 
réduit du tiers. Le train, c'est 
l'espace, les commodités, le grand 
confort. C'est le voyage facile, dans 
une atmosphère relaxante et chaleu 
reuse, Et VIA vous le rend plus facile 
encore: 1/3 de moins, pour toutes les 
destinations, quand bon vous semble, sans 


Transport 
Canada 


} 
t — 


Are , Pi Uittie nl 
| ne À 
| ER 


NON, James Gosselin n'a pas les deux 
veux au beurre noir et OUI, il a pris le bord 
de la boîte à pénitences longtemps... avec 
l'autre 


OUI, Norbert Collette s'est fait offrir la 
position vacante d'entraîneur au camp des 
As. ‘NON, merci," qu'il a dit d'un air tou- 
jours aussi poli. ‘Ça fait depuis que ces 
jeunes étaient Pee-Wees que je les ai 
entraînés et, à chaque deux ans, l'histoire 
neureuse de la victoire s'est répétée. Donc, 


……. 


(7 C1 
VU 
Mn 4° 
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OUI, je reste avec eux pour la prochaine 
saison. 

OUI, Richmond Gosselin était avec 
l'équipe lorsqu'ils ont tout gagné toute 
l'année de 72-73, mais NON pas en 74-75 
NON, les Chevaliers de Colomb non plus 
n'ont rien perdu contre Sainte-Anne-des- 
Chênes en ce même dimanche. OUI, beau- 
coup ont fêté et NON, Monsieur le maire, il 
n'y a pas eu de congé civil lundi. 


Paulette GOSSELIN 


Avec 
VIA Rai 


avoir 60ans, 
c'est bénéficier 


au 1-800-HOLIDAY Les réser 


nditions de disf 


aucune restriction. Vous économisez 
également 1/3 sur le tarif transport 
des Escapades VIA Rail. Une belle 


Consultez votre agent de voyages ou 
VIA Rail pour informations ou réservations. 
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Occasion de Vous offrir des MINI 
vacances. Laissez VIA s occuper dé 
tous les arrangements! 
De plus, vous bénéficiez 
d'une réduction du 1/3 sur 
le prix régulier, tel quel publié, 
des chambres dans tous les 
Holiday Inn canadiens * 
Ce tarif spécial est réservé exclusi 
} vernent aux ambassadeurs de VIA 
Vous pouvez en profiter en tout 
temps, partout au Canada. 
Le tarif Ambassadeur, une initia 
tive de VIA Rail et de Transports Canada, 


PLEINS FEUX SUR L'EGLISE 


LE DROIT CANONIQUE 


ET VOUS... 


Pourquoi une révision du droit de 
l'Eglise maintenant? 

- Le droit de l'Eglise doit être conti- 
nuellement mis à jour pour refléter la 
compréhension que l'Eglise a de sa 
nature et de sa mission. 


- Le besoin de renouveau de la vision 
et des structures de l'Eglise tel qu’exa- 
miné au deuxième Concile du Vatican 
nécessite aussi que soit revue et révi- 
sée la compréhension juridique de 
cette même mission et de ces mêmes 
structures. 


Pourquoi la révision a-t-elle pris 
autant de temps? 

- Souligner que prendre environ vingt 
ans pour la révision du droit dans 
l'Eglise est relativement une courte 
période de temps dans l’histoire de 
l'Eglise. Ce nouveau Code sera seule- 
ment la troisième compilation officielle 
du droit de l’Eglise au cours de ces 2000 
ans d'histoire - une autre indication 
historique que l'Eglise, contrairement 
à certaines opinions, ne cherche pas à 
tout enfermer dans le droit. 


- Le Pape Paul VI (et Jean-Paul 11) a dit 
clairement que le nouveau droit devait 
incorporer “l'esprit” de Vatican Il et 
posséder une certaine ouverture et 
une certaine flexibilité. Préparer le 
droit hâtivement n'aurait pas donné le 
temps pour l’évolution de l'esprit 
conciliaire et aurait eu pour résultat 
une surabondance de lois non néces- 
saires et difficiles à manier. 


- Les nouveaux mécanismes ont pris 
naissance comme un résultat du second 
Concile du vatican (Conférences épis- 


copales renouvelées, Synode des évê- 
ques, Conseil presbytéraux). Ces nou- 
velles structures ont pu se développer 
librement. 


- Le bon droit trouve ses racines dans 
l'expérience et dans la vie elle-même. 
L'expérience positive résultant de Va- 
tican 11 avait besoin d’un ‘espace pour 
respirer” avant qu'une bonne législa- 
tion soit vraiment possible. 


- Le mécanisme lui-même de la con- 
sultation et de la révision a pris beau- 
coup de temps. Dans la période de 
consultation, les diverses assemblées 
d’évêques (au-delà de 100), les Univer- 
sités pontificales, les Congrégations 
romaines et les Offices, les commu- 
nautés religieuses et autres personnes 
compétentes ont été consultés sur les 
textes du projet, et leurs commentaires 
et modifications retournés à la Com- 
mission centrale. La période de révi- 
sion a suivi (de 1973 à 1981) au cours de 
laquelle les suggestions de reformula- 
tions proposées furent discutées et 
prises en considération par la Commis- 
sion centrale. 


- Il est important de mettre l'accent 
sur l'engagement de toute l'Eglise 
(clergé, religieux et laïcs) dans le pro- 
cessus de la consultation et de la révi- 
sion. 


- Mettre l'accent sur le positif. 

La prochaine fois, on se demandera: 
Qu'y a-t-il de si “nouveau” dans le 
nouveau droit? Le nouveau droit traite- 
t-il du rôle des femmes dans l'Eglise? 


Roland Bélanger, ptre 
Chancelier 


RALLIEMENT 
FRANCO-JEUNESSE 


En vue de préparer la venue du pape au Manitoba, un grand RALLIEMENT, 
auquel la JEUNESSE FRANCO-MANITOBAINE est conviée, a été organisé. 


Ce RALLIEMENT se tiendra en la Cathédrale de Saint-Boniface, le dimanche 29 


avril, de 14h00 à 18h00. 


PROGRAMME 


14h00: Accueil (Macaron du Pape) 
Chants (Orchestre et chorale 
de jeunes) 

Mots d'ouverture 

Prière 


14h20: 


14h30: Allocution de Mgr Hacault (la 


papauté, Jean-Paul 11, etc.) 
15h30: 
15h45: 


Questions 


« 


Chant (Le chant-thème: ‘Le 


Coeur vêtu de blanc’’) 
Pause-café 


Chants 
Célébration eucharistique 


16h00: 
16h45: 


Fin du Ralliement 
Remise d’un souvenir papal 


17h45: 


Réal Lévêque 


Les prêtres qui veulent concélébrer avec Mgrs Hacault, Exner et Hermaniuk 


sont priés d'apporter aube et étole. 


Je compte sur l'étroite collaboration des prêtres qui oeuvrent auprès des 
jeunes dans les paroisse françaises pour faire de cette journée un succès 


retentissant! 


Bienvenue à tous les jeunes de 12 à 25 ans. 


Réal LEVÈQUE, prêtre 


Organisateur du Ralliement 


QUI EST JEAN-PAUL If? 


Le Pape actuel se nomme Karol Woj- 
tyla. Il naît en Pologne le 18 mai 1920. 
Durant sa jeunesse, il manifeste des 
talents pour la poésie, le théâtre, le 
chant, la danse et les sports de grand 
air. Enclin au recueillement, il se joint à 
un groupe de prière en 1939 et décide 

eu après de s'orienter vers la prêtrise. 
À ce moment-là, en Pologne, c’est la 
guerre. Réquisitionné pour le travail 
en usine, il doit étudier en secret le 
soir, après sa journée. 


Les parents et le frère de Karol Woij- 
tyla meurent alors qu'il est encore 
jeune. Les seuls liens humains qu'il a 
présentement sont ceux qu'il a su éta- 
blir comme prêtre, évêque, cardinal et 
pape. 

À travers une carrière qui s’est déve- 
loppée d'une façon vraiment excep- 
tionnelle, il a toujours continué, dans 
ses rapports avec les gens, à se montrer 
d'un accueil simple et chaleureux. 
Récemment, on a surtout admiré son 
courage au coeur de la situation polo- 
naise, aussi bien que son énergie et sa 
facilité de contact pendant ses visites 
internationales. 


Jean-Paul Il est bien connu comme 
témoin privilégié de Jésus et agent 
d'unité dans la communauté mondiale. 
Son nom le suggère, il accomplit sa 
fonction de successeur de Pierre dans 
l'esprit de ses prédécesseurs immédiats, 
Jean XXIII, Paul VI et Jean-Paul 1. C’est 
dire qu'il entend vivre Vatican ||, dont 
il a été lui-même un des principaux 
artisans. 


Extraits de CELEBRONS NOTRE FOI 
de la C.E.C.C. 


DIALOGUE 


QUESTION 


Est-ce que les catholiques sont encore 
obligés de se confesser? 


RÉPONSE 


Sans doute vous constatez comme tout le 
monde que les fidèles se confessent moins 
souvent qu'avant et qu'il y a de nouvelles 
façons de célébrer le sacrement du pardon. 


Vous avez raison de demander si les 
fidèles sont encore obligés de se confesser 
ou de célébrer le sacrement du pardon. 


Alors, je vous donne la position de l'Eglise 
exprimée dans le NOUVEAU CODE de 
DROIT CANONIQUE: 


Tout fidèle, parvenu à l’âge de la raison, 
et qui a conscience de fautes graves com- 
mises après le baptême, est tenu de rece- 
voir le sacrement du pardon au moins une 
fois par année (can. 989). 


La confession individuelle et complète 
des fautes graves suivie de l’absolution, 
demeure l'unique moyen ordinaire par 
lequel un fidèle, en état de péché grave, se 
réconcilie avec Dieu et avec l'Eglise, Seule 
l'impossibilité physique ou morale dispense 
d'une confession de ce genre, et dans ce 
cas, la réconciliation peut se faire par d’au- 
tres moyens (can. 960). 


Odilon LAROCHELLE, prêtre 


RALLIEMENT “FIRE” 


FIRE, une rencontre pour tous les catholiques qui veulent approfondir 
leur foi par l'Evangile, l'Intercession et la Réconciliation. 


RALLIEMENT qui se tiendra le 19 mai 1984, à Winnipeg, de 9h00 à 18h00, 


au Centre des Congrès. 


CONFÉRENCIERS de renommée internationale y participeront: Rev. 
John Bertolucci, prêtre du diocèse d’Albany, New York; Sister Ann The- 
rese Shields d'Ohio; Ralph Martin, écrivain et père de famille du Michi- 
gan; Rev. Michael Scanlan, T.O.R., écrivain. 


PRÉSIDÉ par Son Excellence Mgr Adam Exner, o.m.i., D.D. 


Mixte: 


RETRAITES FRANÇAISES 


du 13 au 15 avril 1984 

e hommes + dames ® jeunes couples 
e jeunes gens * jeunes filles 
Hommes: du 19 au 21 avril 1984 


Villa-Maria: 269-2114 


» 
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Avocats-Notaires 


François Avanthay 
LLB. 
Avocat et Notaire 
25-185 boulevard Provencher 


Saint-Boniface, Manitoba Téléphone: 233-5029 


LAURENT]. ROY ce. 


Avocat et notaire 


MONK, GOODWIN & COMPANY 


500, Édifice Canada Trust 
232 avenue Portage 
Winnipeg, Manitoba 


Téléphone: 956-1060 
Guay Smith et Associés 
EAN € DNS SIREN D TIENNE RP à AREA CARE RSC 
avocats ct notaires 


Renald Guay Rémi C. Smith 
Richard.J. F. Chartier 


807 Centennial House 
310, Broadway et Donald 
Winnipeg R3C 0$6 


957-0540 


PIERRE J.R. DENISET 


(B.A. LL.B.) 
AVOCAT ET NOTAIRE 


300-400, avenue Taché 
Saint-Boniface, Manitoba 


Heures de travail 
lundi au vendredi 8h30-17h30 


mardi et jeudi 19h-21h 
samedi 10h-14h 


Téléphone: 233-0614 


MARCOUX, 
BETOURNAY 
LABOSSIÈRE 


AVOCATS ET NOTAIRES 


L.G MARCOUX, C.R 
R.L. BÉTOURNAY 


D. LABOSSIÈRE 
F.W. DuVAL 
Roger R. LAFRENIERE 
200-170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 
R2H 0T4 (204) 233-8901 


TEFFAINE MONNIN 
HOGUE& TEILLET 


AVOCATS 
ET NOTAIRES 
M'ÉMBRRAINEGIR AL VAT LLET 


M. MONNIN C.R. C.W. SHARP 
A.J. HOGUE R. BILODEAU 


Bureau 


201-185, Provencher 
Saint-Boniface 


Téléphone: 233-1426 


Optométristes 


DR R.J. STANNERS 
Optométriste, Examen de la vue 
139, boulevard Provencher 
au rez-de-chaussée 
Téléphone: 233-3889 


DR D.W. MULHALL 
OPYOMETRISTE 
Sur rendez-vous seulement 


Téléphone: 255-3990 


198, St, Annes 
Winnipeg, Manitoba 
R2M 3A1 


Dr. R.]. Lecker Dr. MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
2e étage, édifice Hurtig 264, Portage 
4 3.6 B 


a 
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LE CARNET 
DES PROFESSIONNELS 


Assureurs 


SERVICE COMPLET D'ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 
INC 


1063, Autumnwood 
AUTOPAC - TEL: 257-4134 
Adressez-vous à Maurice ou Emile 


Assurances 
Aurèle Desaulniers 


390, boul. Provencher, Tél.: 233-4051 


Pour tout service d'assurances 


CLS " AUtoPAc 
AUXKOPA(C 


COUT ETC ETC E, 21) 


233-7760 233-7351 
MAURICE-E. 
SABOURIN LTD 


195, Provencher, Saint-Boniface Man. 


ASSURANCES DE TOUS GENRES 
AGENCE DE VOYAGES 


Avions-Bateaux-Tours Trains 


Comptables 


FOREST GUËNETTE CHAPUT 


Comptables agréés 
262, rue Marion 
Winnipeg, Manitoba 
Tél.: 233-8593 
Gabriel Forest, F.C.A. 
Lucien Guénette, B.A., C.A. 
Arthur Chaput, B.A., C.A. 
André Blondeau, B.A., C.A. 
Maurice Morissette, C.A. 
Gilles Chaput, B.A., C.A. 


H. A. MAGNE 


Comptable agréé 


Henri Magne, B. Comm. CA 
200 - 170, rue Marion 
Saint-Boniface, Manitoba 


233-7842 


Brackman & Co. 


Comptables généraux agréés 


Comptabilité + Vérifications 
Impôts sur les revenus 
Services de gestion 
Informatique 


Alan Brackman, 
B.Comm.{Hons.) C.Ed., C.G.A 


Pièce 2 - 1808, rue Main 
Winnipeg, Manitoba 838-7985 
EG RE 


DR. E.M. FINKLEMAN 
ET 
DR S.A. FINKLEMAN 
Optométristes 
208, Avenue Building 


265, avenue Portage, 
Winnipeg, Tél.: 942:2496 


Examen de là vue 
et 


LES PETITES 


ANNONCES 


SONGEZ-VOUS CONSTRUIRE UNE NOU 
VELLE MAISON? NOUS VOUS PROPOSONS 
DE TRÈS BEAUX LOTS BOISÉS SITUÉS À 12 
MILLES DE LA MINT. LES SERVICES D'É 

GOUTS, D'EAU SOUS PRESSION, GAZ NATU 
RELLE, LOT ARPENTÉ, ETC. PRIX RAISON 
NABLE. APPELEZ PAUL CHEZ PAUL'S REALTY 
AU 1-883-2434 

-286- 

NOUS L'AVONS faites en 1983 et nous continue 
rons en 1984. 4% vendra votre maison; cela inclus le 
service multiple. Sur une maison de 50 000$, vous 
épargnez 1 500$. C'est 40 
vieux taux de 7%. Vous voulez vendre votre mai 
son? Appelez Maurice Ayotte (Bel-Air Realty) au 
235-0015 

-360- 

À LOUER: rue Saint-Jean-Baptiste, sous-sol meu 


fage, électricité, taxe d'eau inclus 


d'escompte sur nos 


blé avec « 
Une chambre à coucher, salle à diner, cuisine, 
salon. Installation laveuse-sécheuse, tapis et rideaux 
fournis. Stationnement et entrée privée. Libre le ler 
août. Tél.: 23 3901 int 10h00 et après 16h00 


-381- 


VOUS VOULEZ: du miel naturel? Appelez à La 


Broquerie au 424-5529 


-401- 
À VENDRE: À Saint-Malo, près de la plage 


yrande maison, presque neuve, 3 chambres à cou 
cher, 2 chambres de toilette, grande salle de famille 
avec deux acres de terrains, le tout beaucoup plus 
bas du prix coûtant. Raison de vente: santé. Auss 
choix de chalets pas éloigné de la plage à des prix 
très raisonnables. Tél.: 347-5298 Dubois Sales & 
Realty Co 

-384- 

À VENDRE: 1975 Motorhome, 23 Eldorado 350 
G.M., excellente condition, seulement 56 000$ 
Toutes équipé avec air clim., générateur à gasoline 
fournaise au gaz, eau chaude, douche, poêle, four, 


réfrigérateur, évier double, pompe, etc. 15 500$ 
Tél.: 233-0999, après 17h00 

-385- 

PROPRIÉTÉ À VENDKEt: 2 morceaux de terrain 
boisé; 80 acres et 141 acres (avec chalet); idéale 
pour ferme loisir et/ou chalet d'été. Tél.: 256-5170 
-382- 


Entrepreneurs 
de Construction 


1 HEBERT REDI-MIX 
SIÂCONCRETE 
Béton ‘’Redi-Mix"” 
Nous livrons 
SABLE - TERRE - GRAVIER 
PIERRE BROYEÉE 
LOCATION DE FORMES 


Nous réaména Jeons des SOUS-S0/S 
és de garage, voie d'entrée et patios 
Nous faisons aussi 

du travail Sur commande 


nt 45 " 


Boite 232, Saint-Mai 


ROA 17T0 


347-5519 


LAFRENIÈRE 
SHEET METAL LTD. 
Chauffage Ventilation 
Climatisation de l'air 
401, rue Youville, Saint-Boniface 
Téléphone: 233-7946 


Ferblanterie 
Ventilation 


Air climatisé 
Gouttières 


ROSSIGNON 


‘Sheet Metal & Heating' 
491, chemin Sainte-Anne - Saint-Vital 
R2H OT1 
Téléphone: 257-2921 


René André 256-3340 


Chiropraticiens 


Rendez-vous Téléphone: 233-3060 


CENTRE CHIROPRATIQUE 
BOHEMIER 
154, boulevard Provencher 
Saint-Boniface, Manitoba 


CHIROPRATICIENS 


bert et Gérald Bohémier 


POUR acheter ou vendre une maison, contactez 
Région de Saint-Pierre-Jolys, 1-433-7899 ou 433 
7186; Saint-Boniface, 233-1735. Rés.: 247-3838 
L'Immobilière de Saint-Pierre Realty Ltée 


-402- 
À VENDRE: Norwood, 4 chambres à coucher, 


cuisine et salle de toilette, moderne, complètement 
rénovée, laveuse à vaisselle, salle de jeu, grand lot 
40 x 138, garage, possession le ler mai. Appelez 
Jeanne Dauteuil au 257-1571; Adrian Stevens au 
237-8844 

-403- 


VENTE PRIVÉE: Maison à Sainte-Anne, Mani 
toba, 191, rue Main, 3 chambres en haut, sous-sol 
bien fini, tapis mur à mur, 2 chambres de bain, 
laveuse et sécheuse, 2 poêles, 2 réfrigérateurs, une 
laveuse à vaisselle, grand garage double, chauffage 
électricité, en face de la Villa Youville. Prix 51 000$, 
pour plus de renseignements, téléphonez au 424 


335, La Broquerie, Manitoba 


-404- 
À VENDRE: Deux lits, un de 55 pouces de large, 
‘autre 48 pouces, et aussi un petit lit de bébé. Tous 


en très bonne condition. Composez le 233-2616 


-405- 
À VENDRE: Parc Windsor, 57 900$, 3 chambres à 


coucher plus sous-sol fini garage Possession pour 
mai ou juin. Appelez Léo au 257-2528 DELBRO 


VENTE PRIVÉE: Maison à Sainte-Anne, Mani 
toba, 191, rue Main, 3 chambres à coucher en haut, 


2 chambres de 


sous-sol bien fini, tapis mur à mur, 
bain, laveuse et sécheuse, 2 poêles, 2 réfrigéra 
teurs, une laveuse à vaiselle, grand garage double, 
chauffage électrique, en face de la Villa Youville 
Prix 51 000$. Pour plus d'informations, téléphonez 
au 4245335, La Broquerie, Manitoba 

-383- 


À VENDRE: 1975 Lakestar 15 pieds, bateau en 
“fiberglass” deep V, convertible, 2-5 gal. réservoir 
d'essence, 65HP moteur Mercury, remorque, en 
excellente condition. Prix 2 500$. Tél: 233-0999, 
après 17h00 


-386- 


SAINT-BONIFACE: Maison de 4 chambres à 
coucher, très propre, cuisine et salle de bain. Com 
plètement rénovée, armoire en bx »1s vernie, laveuse 
à vaisselle, salle de récréation, grand lot 40 x 138, 
ès de Précieux-Sana. Poss. ler mai. Adrian Ste 
vens Jeanne D'Auteuil 237-8844 ou 257-1571 

-388- 


SAINT-ADOLPHE: Split level moderne, 3 cham 
bres à coucher, grande cuisine familiale, 2 salles de 
bain, grand lot, Gazebo avec porte de patio, garage 
attenant. Adrian Stevens Jeanne D'Auteuil 237 
8844 ou 257-1571 

-389- 


À VENDRE: Sofa et chaise, bonne occasion. Prix 
75$. Téléphoner au 235-1285 (en anglais SVP) 
-390- 


À VENDRE: Trois lits, un de 55 pouces, un autre 


de 48 pouces et un petit lit de bébé, en très bonne 


condition, en vente à demi prix. Téléphoner au 
2332616 
-391- 


CHERCHE: une personne pour garder mon petit 
garçon de 6 mois, du lundi au vendredi, préférable 
ment à domicile, commençant au mois de juin 
Téléphonez Colette au 233-2747 

-392- 

SAINT-BONIFACE: Le31 mars est la date limite, 
maison de 3 chambres à coucher, hypothèque à 10 
pour cent, octroi de 5 000$. Roland au 255-7510 


Ducharme Agency 
-394- 


SAINT-BONIFACE: Bungalow de 2 chambres à 
coucher, avec coi-repas “dinette”, sous-sol, garage 
et cour clôturé. Roland au 255-7510 Ducharme 


Agency 

-395- 

SAINT-BONIFACE: Bungalow de 2 chambres à 
coucher sur un lot de 60 x 103 avec garage, 


44 900$. Roland au 255-7510 Ducharme Agency 


-39,6- 
SAINT-VITAL: Bungalow de £ 


cher sur un lot de 47 x 223. 35 900$. Roland au 
255-7510 Ducharme Agency 


-397- 
BAIE DUBUC: Nouveau bungalow de 3 cham 


bres à coucher, 1072 pieds carrés avec un terrain 
Roland 255-7510 Ducharme Agency 

-398- 

À VENDRE: Norwood triplex en très bonne con 
dition, près de Taché/Marion, Revenu 790$/mois 
Pour visiter, appelez Léo Grouette au 257-2528 
DELBRO 

-407- 


CÉLIBATAIRE, SEUL(E)?: Rencontrez quel 
qu'un qui saura apprécier vos qualités. Trouver 
cette personne est plus facile que vous le pensez 
The Dating Place fera une sélection soigneuse pour 
vous. Nos membres nous viennent de toutes sortes 
de professions. Tout le monde est bienvenu. Les 
prix sont raisonnables. Les dames, venez essayer 
notre carte de membre en spécial. Composez le 
949-9139, 304 - 504 rue Main 

-400- 


? chambres à cou 


RECHERCHE: Une dame ou fille qui viendrait 
garder un très jeune enfant à l'appartement sur la 
rue St-Mary's (coin Barrington) pour quelques 
heures dans l'après-midi pour la fin de mai et le mois 
de juin. Qui ne fume pas. Appelez Carmelle au 
255-0157 

-408- 


VENTE PRIVÉE: Maison de 14 étages. Lot de 
120 x 50. Au 2e, 2 ou 3 chambres à coucher, salle de 
bain. Au ler étage, salon, 1 chambre à coucher, 
salle de bain, cuisine moderne avec dinette atte 
nant, laveuse à vaisselle, porte vitrée se donnant à 
la salle de famille, patio, sous-sol, salle de récréa 
tion, bar, chambre avec laveuse et sécheuse, tapis 
mur à mur, garage, cour clôturée. Prix raisonnable 
237-0036. 

-409- 


À VENDRE: À Saint-Pierre-Jolys, grande maison 
moderne, 1700 pieds carrés, 3 chambres à coucher, 
salle familiale 20 x 24 donnant sur un grand patio, 
sous-sol fini et garage attenant. Le tout sur un grand 
lot, 2/3 acre. Composez le 433-7695 

-410- 


À LOUER: À Saint-Boniface, avenue de la Cathé 
drale, appartement de deux chambres à coucher, 
près de l’autobus, école, église. Poêle, frigidaire, 
stationnement inclus. Tél.: 255:1901, après 18h00 
411- 


À VENDRE: St-Norbert, aubaine pour débutant, 
maison de 5 pièces, 3 chambres à coucher en bon 
état (side by side). Maximum requis pour paie 
ments de base 3 500$ et paiement mensuel de 310$ 


Parc Windsor, super-investissement, 
duplex de 3 chambres à coucher, logement agréa 
ble, service de chauffage et d'électricité individuel 
Revenu clair mensuel 825$. Dans les 60 000$ 


St-Adolphe, 3 milles au sud, ancienne 
maison, un étage et demi, sur lot de rivière de 7 
acres, piscine sur propriété. On demande 64 900$ 


Appelez Pat St-Vincent au 269-4179 
ou pager 944-9333 #4855 Agences Alexandre 
-412- 


PERDU: Deux breloques (charms) en or (un petit 
caroussel et une tête de boeuf avec une double 
hache entre ses cornes - un souvenir de Crete) 
probablement perdu au Centre culturel franco 
manitobain, samedi le 24 mars pendant la pièce du 
Cercle Molière ou à la salle d'exposition, ou peut 
être au Concert Hall, rue Main, samedi le 18 février, 
à la présentation de l'Opéra l'Elisir d'Amore - der 
nière date à laquelle je me souviens de les avoir vus 
durant la présentation. Valeur sentimentale. Géné 
reuse récompense promise si retournées. Répon 
dez à La LIBERTE, C.P. 190, Boîte 10, Saint 
Boniface, Manitoba, R2H 3B4 
-413- 


Saint-Lazare 


La saison de hockey est achevée 


La saison de hockey des jeunes de ans et moins 


10 ans et moins vient de se terminer. 


Ces jeunes joueurs se rendaient jus- 
qu'en finale pour le championnat de la 
ligue Parkissimo. Cette ligue comprenait 
Birtle, Foxwarren, Saint-Lazare-McAuley, 
Rossburn, Shoal Lake, Elkhorn et Oak 
Lake. 


Nos jeunes gagnèrent en demi-finale 
contre l'équipe de Shoal Lake, mais furent 
ensuite défaits par l'équipe de Birtle en 
finale 


Plusieurs jeunes de cette même équipe 
firent partie des équipes 11 ans et moins, 
12 ans et moins, ainsi que l'équipe ‘'Bor- 
derline All-Stars'’ qui est composée des 9 


On vafaire 
venir des artistes 


Le comité culturel de Saint-Lazare 
distribuera des cartes de membres à 
1$ chacune et s'empressera de faire 
venir des spectacles chez nous. 


Ces deux points principaux, entre autres, 
ressortirent de la réunion du 26 mars der 
nier. Le président, Omer Chartier, se dit 
très encouragé du fait que 21 personnes 
s'y rendirent. Paulette Desaulniers, du 
ministère culturel de la province, ainsi 
qu'Annette Théoret, de la commission 
récréative Birtle-Ellice, répondaient à plu 
sieurs questions relatives à l'épanouisse 
ment et le bon financement du comité 


Philippe Pitre 


La prochaine réunion aura lieu le lundi | 
16 avril à 20h00 au sous-sol de l'église et en français. 
Venez-nous voir! 


Calendrier 


Mardi 10 avril: Réunion de l'Association 
athlétique à l'aréna, à 20h30 


r- Jack Maclver's 


Cette dernière équipe se rendra à Win- 
nipeg prochainement pour un tournoi avec 
Robert Lindsay comme entraîneur. 


Annette et Omer CHARTIER 


Tous nos nombreux amis, 
nous les invitons à apprécier 
notre sélection de voitures 
et camions neufs et usagés. 


Nous vous offrons un service 
de réparation exceptionnel 


Appelez-nous dès maintenant! 


Lot 


1ère rangée, de gauche à droite: Jeremy Lindsay, Scott McAuley, Vincent Houle, 
Ronald Deschambault, Stéphane Chartier, Steven Henry, Philippe Deschambauit. 
2e rangée, de gauche à droite: Stéphane Deschambault, Martin Tremblay, Jason 
Hayden, Michael Grant, Kevin Dupont, Jamie Lowes, Michael Perreault, Cory Belhu- 


meur. Entraîneur et gérant: Alfred Perreault et Guy Deschambauit. 


A Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les pro- 
jets ou services ci-dessous devront être envoyées au 
Directeur du district, Finance et administration, Dis- 
trict du Manitoba, Travaux publics Canada, pièce 201 
- 269, rue Main, Winnipeg, Manitoba, R3C 1B2. Elles 
seront acceptées jusqu'à 11h30 (CST), le jour de la 
date limite. On peut se procurer les documents 
contractuels au Bureau de la distribution des plans, à 
l'adresse ci-dessus, n° de téléphone 949-2372 


SERVICE 


Projet N° 7010-W48/55-002 
Winnipeg, Manitoba 

Canadian Grain Commission Building 
303, rue Main 

Nettoyage à l'intérieur et à l'extérieur 


Date de fermeture: 11h30 (CST) le 17 avril 1984 
Dépôt: $50.00 


Une réunion pré-soumissionnaire de l'emplacement 
aura lieu à 9h00 (CST) le mardi 3 avril 1984 à la 
Canadian Grain Commission Building, Pièce 642 - 
303, rue Main, Winnipeg, Manitoba. Les entrepre- 
neurs sont priés de contacter M. H. Luellman au 
949-3153 avant cette réunion. Votre présence à 
cette réunion pré-soumissionnaire est obligatoire 
afin que votre soumission soit considérée. 


INSTRUCTIONS 


Les dépôts requis pour l'obtention de plans et devis 
descriptifs doivent être soumis sous forme de chèque 
bancaire émis à l'ordre du Receveur général du 
Canada, et sera remboursé sur retour, en bon état, 
des documents, au cours du mois suivant l'ouverture 
des soumissions 


Ni la plus basse, ni aucune des soumissions ne sera 
pas nécessairement acceptée 


Canadä 


Le 9 avril 
Le 10 avril 
Le 11 avril 


Le 12 avril 


Lundi16 avril: Réunion du comité culturel 
à 20h00, au sous-sol de l'église 


Jeudi 19 avril: Journée de jeûne pour les 
élèves de la 7e, 8e et 9e année (9h00 à 
21h00) 


EN id wa | 


Chrysler Plymouth’ 


730, avenue Portage 774-4581 


Le Comité sénatorial 
permanent de l’agriculture, 


des pêches et des forêts 
Président: L'hon. Herbert O. Sparrow 


CONSERVATION DU SOL 
AU CANADA 


Un défi pour tous les Canadiens 
RÉUNIONS PUBLIQUES 
Winnipeg (Manitoba) 


Hôtel Fort Garry, 9 h 30 


Saskatoon (Saskatchewan) 


Hôtel Bessborough, 9 h 30 


Edmonton (Alberta) 


Le Holiday Inn, 9 h 30 


Vancouver (Colombie-Britannique) 


Hôtel Vancouver, 9 h 30 


Tous ceux qui veulent présenter des exposés ou des mémoires sont priés 
de téléphoner au n°0 (613) 996-8143 ou écrire à l'adresse suivante: 

Comité sénatorial permanent de l’agriculture, des pêches et des forêts, 
Sénat du Canada, Ottawa (Ontario) K1A OA4,. 


ASSISTEZ À CETTE REUNION 
EXPRIMEZ VOS OPINIONS 

e Sur l'étendu du problème 

e Sur ce qui pourrait et devrait être fait 


e Sur la question de savoir qui devrait 
payer les dépenses 
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Saint-Norbert | 


Des changements importants 
pour la caisse populaire en 1984 


Lors de la réunion annuelle de la 
caisse, le rapport des directeurs 
annonçait aux 65 membres présents 
que l'objectif est de continuer d'of- 
frir un service compétitif à ses mem- 
bres. 


Cependant, pour se faire, la caisse devra 
cette année être branchée au système cen- 
tral informatisé. Le coût initial de ce chan- 
gement sera de 12 200$. La direction 
estime que le service coûtera 1$31 par 
mois à chaque membre pour l'entretien, 
mais le personnel restera le même 


La caisse aterminé l'année avec un actif 
de 4 617 505$, soit environ 250 000$ de 
plus que l'année dernière. Cependant, le 
surplus est un peu moindre, soit de 5 000$ 


Il y eut élection de deux nouveaux direc 
teurs: LéonLaurendeau et Martin Jacques 
Les autres sont: Roland Cloutier, Albert 
Fraser et Kevin McMullen 


Des prix en argent furent gagnés comme 
suit: M. Janushka (25$), Martin Jacques 
(20$), André Fontaine (15$), Pauline Ro 
berge (10$)et M. Stevens, Gemma Lagacé, 
Denis Cloutier et Carmen Joyal (5$) 


Le personnel de la caisse: Roger Remil- 
lard (gérant), Rolande Beaumont, Jacque- 
line Lemoine, Claire Potier, Madeleine 
Denysuik, Pauline Roberge et Carmen 
Joyal 


Par ailleurs, la semaine dernière fut éga 
lement marquante pour plusieurs chan 
ceux 


Marcelle Marcoux a gagné la ‘poule du 
mois'’ au tirage du club Oasis (64$). Un 
montant égal fut remis au club. Si vous 
désirez participer au tirage mensuel du 
club Oasis, téléphonez à Marie au 261 
3577 


Les membres du club Oasis seront heu 
reux d'apprendre qu'une subvention fédé 
rale de 10 000$ a été accordée au club 


Ceci permettra l'achat de tables de galets, 
jeux de tables, matériaux pour artisanat 
et enfin tout le nécessaire au bon fonc- 
tionnement. N'oubliez pas que les portes 
sont ouvertes tous les mardis et jeudis 
après-midi, ainsi que tous les mardis en 
soirée 


Enfin signalons que Sr Patricia Joubert 
était l'invitée de Développement et Paix, le 
25 mars. Ayant oeuvré plusieurs années 
en tant que missionnaires au Tchad et 
ayant pu sortir de ce pays juste avant la 
révolution, Sr Patricia était en mesure de 
répondre aux nombreuses questions 


Une autre religieuse, Sr Thérèse Cham- 
pagne, était l'invitée par la Ligue féminine, 
à donner une causerie sur la femme dans 
l'église. Sr Thérèse souligna, entre autres, 
qu'au sujet de l'ordination de la femme, il 
faut avoir le foi, et se fier à la sagesse de 
Dieu face à l'autorité de l'église pour 
accepter les changements 


Eugénie FERRÉ 


POUR VOS SOIRÉES SOCIALES, 
RÉUNIONS, BANQUETS, 
“BEER GARDEN”, etc... 
adressez-vous à: 


VICTOR’S 
WHOLESALE LTD 


Fournisseurs d'aliments, bonbons, cigaret- 
tes ainsi que d'ustensiles, tasses et assiet- 
tes en plastique, serviettes en papier, 
etc... 


400, rue Marion 
Tél.: 233-1431 


Louis et Gilles Marius, prop. 


Notre-Dame-de-Lourdes 


L'Association de la faune organisera 


1983 a été une bonne année pour 
l'Association de la faune Notre- 
Dame, sauf pour son déficit de près 
de 800$. 


Eneffet, ses 228 membres ont eu l'occa- 
sion de participer à six différentes activités 
sportives. C'estle message qui a été donné 
au 29 membres présents à la réunion 
annuelle de l'Association de la faune 
Notre-Dame, le 26 mars 


Les plans pour la prochaine année sont 
semblables à ceux de la dernière. Il y aura 
sûrement une compétition de pêche (Fish 
Derby) au début de juin, un tir à la racaille 
(Varmint Shoot) en août, un tir au pigeon et 
un à l'arc et au pistolet en août, un tir aux 
dindes en octobre, untir sur cibles mobiles 
en novembre et la Soirée des sportifs en 
décembre. Les prix présentés aux gagnants 
seront d'une valeur comparable à celle de 
la dernière année, soit 1 500$ 


Ila été décidé d'éliminer le déficit réalisé 
en 1983 en vendant un nombre limité de 
billets (possiblement 300) pour une cara 
bine 300 Weatherby Magnum (absolument 
une arme à feu de luxe). Ces billets se 
vendront 10$ chaque 


Les directeursélus: Albert Brunel, Denis 
Bibault, Aubert Comte (nouveau directeur) 
et Jimmy Timmerman (Roland Brouzes, 
Henri Comte, René Hébert, Laurent Girou 
ard, Lionel Théroux sont les autres direc 


teurs.) 
Les cartes de membres de 1983 ont 


cessé d'être valides le 30 mars 1984. Donc 
les intéressés à renouveler leur carte doi 


Rectificatif: 


Dans l'annonce 
intitulée ‘Prière pour 


Nathalie Jamault, la gagnante du prix 
‘’Concurrente la plus prometteuse”, lors 
de la soirée ‘‘Talent Show". 


vent s'adresser à un des directeurs ou en 
faire la demande chez Badiou Mini Stop 


Les cartes seront encore vendues à sept 
dollars pour l'individu, onze dollars pour le 
couple, deux dollars pour le junion (âgé de 
16 ans ou moins). L'abonnement à la revue 
Crusader a toutefois été augmenté à six 
dollars 


Denis BIBAULT 


Neil Enns & Associates 
Avocats et Notaires 


1522-F 363, avenue Broadway 956-2428 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEU, JERE 
MIE DIDIUS MANAIGRE, du village de Sainte-Anne-des 
Chênes, au Manitoba, cultivateur à sa retraite, décédé 


TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention 


la vie”, dans le journal née devront être déposées à l'étude des soussignés, 200 - 170, 


du 30 mars à la page 2, 
le dernier mot aurait 1984 
dû lire Notre Sauveur 


‘on, 
et non Votre Seigneur 1984 


rue Marion, Winnipeg, Manitoba, R2H 0T4, le ou avant le 11 mai 
DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 29e jour du mois de mars 


MARCOUX BETOURNAY LA BOSSIERE 


Procureurs de la succession 


VOLONTARIAT 


Hometown Realty 


Notre spécialité est les propriétés commerciales 
dans les villages de la campagne. Restaurants, 
motels, épiceries, garagistes, postes d'essence, 
hôtels. Nous offrons dans un centre canadien- 
français un hôtel à revenu brut de 267 000$ 
réduit à 180 000$, soit 50 000$ comptant et la 
balance à 10 pour cent d'intérêt. 


Épicerie Solo et salon de coiffure, résidence, le 
tout pour 95 000$. Vous cherchez quelque 
chose? Composer le 746-8467 (résidence) ou 
au bureau (746-2663), Ed Bérard, 143, rue 
Chales Ouest, Morris, Manitoba, ROG 1K0. 


Vol en direct de 


WINNIPEG À LAS VEGAS 
du 6 octobre 1983 au 16 mai 1984, 


Prix à partir de 3 39$ 


Voyages de 4 ou 5 nuits incluant: 


Vol aérien avec repas et boissons, 
chambre d'hôtel incluant taxe, 
transit (avec bagages) entre l'aéroport et l'hôtel, 
pourboires pour la manutention des bagages 


Pour renseignements et dépliants, 
communiquez avec 


CD'EscHAMbaulr 


136, boulevard Provencher, Saint-Boniface 233 3457 


PROPRIÉTÉS À VENDRE 


La Caisse populaire Sainte-Anne Limitée offre à vendre, 
dans la région Sainte-Geneviève-Moniminto, les proprié 
tés de William Warrington 


SW },269-7E 160acres SE27-9-7E 120 acres 


Les soumissions peuvent être envoyées ou délivrées à la 
Caisse populaire Sainte-Anne Limitée, C P. 550, Sainte 
Anne-des-Chênes, Manitoba 


Date limite: 12h00, le vendredi 13 avril 1984 


La caisse ne s'engage à accepter la plus haute ou aucune 
des soumissions. Pour de plus amples renseignements, 
téléphonez à Richard Maynard au 422-88% 


Transport Transports 
Canada Canada 


ir Air 


LL 


VENTE PUBLIQUE 


Articles divers d'avion et inventaire 
d'un opérateur d'entretien et de réparation d'avion 


Des soumissions écrites pour l'achat de la marchan 
dise susmentionnée, adressées au Chef régional, 
Gestion du matériel, 15e étage, 333, rue Main, Win 
nipeg, Manitoba, R3C OP6, seront reçues jusqu à 
14h00, heure de Winnipeg, le 30 avril 1984 


La marchandise sera disponible pour l'inspection 


TIME Mardi le 17 avril 1984 
de 12h00 à 15h00{heure de Winnipeg) 


Hangar T127 
boulevard Sharpe 
Winnipeg, Manitoba 


ENQUIRIES: Téléphone (204)786-4231 
M. W. Smook 


LOCATION 


Canada 


Etre volontaire est une bonne chance de remplir votre 
temps tout en rendant service à des personnes 
âgées 

C'est aussi une occasion de vous recycler pour le 
travail de bureau et d'obtenir l'expérience requise 
afin de vous lancer dans la vie commerciale 


Ilfaut une connaissance du français et de l'anglais et 
une compétence en dactylo français et anglais 
Communiquer avec le bureau en composant le 233 


7973 


Le Centre d'Âge d'Or de Saint-Boniface 
187, avenue de la Cathédrale 
R2H 3C6 


Gagnez le 


plus 8 000$ 
en espèces. 
10$ 


Date du tirage: 15 mai 1984 

Nombre de billets vendus est limité à 10 000 

Permis # 10327 

Manitoba Parents for Ukrainian Education Inc. LL 
Dream Cottage Draw Valeur totale: 24 500$ 


Manitoba Parents for Ukrainian Education Inc. 
‘’Dream Cottage Draw'' LL 
1355, rue Main, Winnipeg, Manitoba, R2W 3T7 


Envoyer billets à 10$ chacun 
Ci-joint est le paiement de 

Numéro de la carte de Visa 

Date d'échéance sur la carte 


| 


Q chèque [] mandat de poste Q Visa 


Nom du détenteur de carte (SVP imprimer) 
Adresse 

Ville Province 
Code postal 


Téléphone 


Signature du détenteur 
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Saint-Claude 


Une interprétation spontanée qui a captivé l’assistance 


La littérature française franco- 
manitobaine recevait un geste 
concret de reconnaissace, le 18 
mars. 


Les élèves de la 6e 
étudié le roman ‘l 


annee, apres avoir 


Les va-nu-pieds ,enont 
fait la présentation d'une pièce en trois 


actes 


La fête était rehaussée par la présence 
de l'auteur, Madeleine Laroche 


Quelque 200 personnes étaient venues 
applaudir ces jeunes comédiens qui V 
vaient pleinement, pour un après-midi, la 
vie des pionniers durant les années 1930 
Vie simple et parfois difficile, mais toujours 
belle. Car, malgré la pauvreté, la note pré 
dominante dans le vécu quotidien de ces 
pionniers bretons était l'accueil et le sens 
de l'humour. Un message très bien trans 
mis par les personnages-interprètes 


L'interprétation des trois actes: Le mar 
chand de bétail; les sacs-au-dos,; la prohi 
bition, a été faite avec spontanéité et a 
capté l'assistance 


Dans le dernier acte, la scène du casino 
expliquait les loisirs des années 30: chants, 
danses, jeux de cartes, boisson fabriquée 
malgré la prohibition. etles conséquences 
fâcheuses 


Saint-Adolphe 
175$ de profit 


Les professeurs de l'école 


ont organise 


fin février, un déjeuner aux crêpes 


toute la communaute fut invitée à parti 

per. Environ 300 repas ont été servis et ur 
profit de 175$ a 
servira pour des activites St 


matériel audio-visuel 


été réalisé Cer 


Calendrier 


Le 8 au 15 avril: Bonspiel mixte 
femmes doivent faire partie de l'équipe 
Pour s'inscrire, téléphonez à Sim Soucy au 


883-2387 


Le 9 avril: Rapports oraux. Pas de classes 
pour les élèves de la maternelle à la 9e 


deux 


Le 9 au 13 avril: Vente de livres à l'école 
de 9h00 à 16h30 tous les jours, ainsi que 
de 18h00 à 21h00 le lundi 9 seulement 


Le 2 au 12 avril: Campagne 
Society” 


‘Cancer 


Le 16 avril au 3 mai: Clinique d'exercices 
en vue de la saison de “Slowpitch'' pour 
dames et jeunes filles de 14 ans et plus, au 
gymnase les lundis et jeudis, de 19h00 à 
19h45. Inscription le lundi 16 avril à 15h30 
Apportez vos gants de base-ball et vos 
espadrilles. Coût: 15$ pour les trois se 
maines 


Aubigny 


Le 60e des Robert 


Le bonspiel de curling d'Aubigny a 
eu lieu le 24 mars. 


Dans la première épreuve, Johnny Sau- 
rette, Gérald Vermette, Luc Carrière et 
Irène Chartier ont remporté le premier prix 
Phil Bouchard, Jeannine Saurette, Pierre 
St-Godard et Gilles Sorin ont gagné le 
deuxième prix. 


Dans la deuxième, George Vermette, 
Perry Terchrow, Tim Hébrard et Ginette 
Clément se sont assurés le premier prix. 
Claude Vermette, Daniel Vermette, Albert 
Chartier et Arthur Clément ont partagé le 
deuxième prix. 


Par ailleurs, un thé en l'honneur du 60e 
anniversaire de mariage de M. et Mme 
Stanislas Robert a eu lieu le 25 mars. Plu- 
sieurs sont venus de loin: leur fille Simone 
et son époux Adélard Ouimet de Dauphin; 
une autre fille, Thérèse de Montréal: une 
petite-fille, Diane de Toronto; et une autre 
petite-fille, Marguerite de Kamloops en 
Colombie-Britannique 


Irène ST-ONGE 


L'entrain des jeunes acteurs, les dialo 
gues improvisés que cette scène exigeait 
tout cela faisait ressortir les talents d'un 
groupe de boute-en-train. Ils ont été fort 
appréciés par les spectateurs 


La toile de fond reflétait bien l'esprit de la 
gaieté: la rivière Tortue sous un soleil 
d'été, les collines verdoyantes, le champ 
de blé doré, les oiseaux, l'élévateur à grain 
et le train dans le lointain 


Suite à la pièce, l'épilogue a été présenté 
par Isabelle, la plus jeune personnage de la 
pièce, maintenant adulte, avec la voix de la 
rivière qui lui répondait en arrière. Très 
bien réussi 


Pour clôturer le programme, Madeleine 
Laroche a lu des extraits de son deuxième 
livre qui paraîtra bientôt, ‘‘Rududu et com- 
pagnie'. Les enfants et adultes ont été 
impressionnés. |l leur tarde de lire ce livre 


Voici les commentaires de Madeleine 
Laroche au sujet de la pièce 


‘J'aurais voulu prendre des notes pour 
spécifier ce que j'ai adoré dans votre pièce, 
mais j'ai été prise par l'action. J'en ai joui 
pleinement; j'aimerais vous voir à la télé 
Tout le monde était excellent. J'ai aimé le 
texte. ll n'y avait vraiment rien de trop. Tout 
était bien pensé. Je vous félicite.” 


Rose PHILIPPE 


Une équipe de neuf jeunes travaillent à Saint-Claude sous les auspices du pro- 


gramme Katimavik. Le chef de l'équipe est Robert Rouleau. 


Cesjeunes consacrent leur temps à divers travaux, notamment le projet du nouveau 


centre récréatif. 


1ère rangée, de gauche à droite: Sandy Peters, Carmen Masse; 2e rangée: Steve 


Bowell, Michel Soulard, Nathalie Marion; 3e rangée: Jacques Keyser, Dwayne Holli- 
day; 4e rangée: James Thiessen, Tania Sweet, Robert Rondeau. 


LA CHARTE CANADIENNE 


DES DROITS ET LIBERTÉS 


Un des points majeurs 


de notre nouvelle 
Constitution est la 
Charte des droits et 
libertés qui garantit, 
par écrit, les droits et 
libertés de chacune 
et chacun, indépen- 
damment de toute 
discrimination. Voici 
quelques points 
essentiels. 
1 Libertés 

* fondamentales 


Chacun a les libertés fon- 
damentales suivantes: 


liberté de conscience et de 
religion, liberté de pensée, 


de croyance, d'opinion et 
d'expression, y compris la 
liberté de presse et des 


autres moyens de commu 
nication,; liberté de réunion 


pacifique; liberté d'asso- 
ciation. 


ÆAVEN 


A 
CANASK 


le 


Liberté de 
" circulation et 

d'établissement 
Tout citoyen canadien et 
toute personne ayant le 
statut de résident perma- 
nent au Canada ont le droit 
de se déplacer dans tout 
le pays et d'établir leur rési- 
dence dans toute province 
et d'y gagner leur vie. 


3 Les langues offi- 


cielles du Canada 
Le français et l'anglais sont 
les deux langues officielles 
du Canada: elles ont un 
statut et des droits et privi- 
lèges égaux quant à leur 
usage dans les institutions 
du Parlement et du gouver- 
nement du Canada. 


PPRrEerTr 


suivante 


[1 Ukrainien [1 Cree (OJi) | 


En lettres carrées SVP 


Nom 


Adresse 


Ville 


Code postal 
225-CD-1 


& me Ren4eig h£ 
L 
J'aimerais recevoir la Charte des droits et libertés, dans la langue 


[1 Français et anglais [] Espagnol CL] Hollandais [] Portugais 
[] Italien C] Allemand [] Hongrois [] Chinois L] Polonais [] Grec 


US PROTÈGE. 


4 Droit 

"à l'égalité 
Dès le début de l'an pro- 
chain, tous auront droit à la 
même protection et au 
même bénéfice de la loi, 
indépendamment de toute 
discrimination raciale, 
ethnique, religieuse, sexuelle 
ou autres. 


La Charte canadienne des 
droits et libertés, c'est l'affir- 
mation d'une grande nation 
juste et libre. Demandez 
un exemplaire de votre 
Charte pour en connaître 
toutes les dispositions. 


Secretary ot State 
Canada 


+ Secrétariat d Etat 
Canada 

The Honorable 

Serge Joyal 


L'honorable 
Serge Joyal 


Retournez le coupon à 
Publications Canada 
Case postale 1986 
Succursale «B» 

Ottawa, Ontario K1P 6G6 


] Cree (OJIBWAY) [] Cree (Coastal) 


Province 


Canada 


Le me me 0 20 2e 2e me où ne ee «ll 
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- Saint-Boniface 


La division scolaire de Saint-Boni- 
face a présenté son 2e grand concert 
annuel des écoles françaises de la 
division le 20 mars au gymnase du 
Collège Louis-Riel. 


Sous la coordination de Beverly Arono- 
vitch, les quelque 200 élèves des écoles 
Taché, Lacerte, Provencher et du Collège 
Louis-Riel ont exécuté un programme des 
plus variés dans une salle comble de 
parents et d'amis 


Le maître de cérémonie, Georges Druwé, 
directeur de l'école Lacerte, a souligné à 
l'auditoire que les groupes d'orchestre à 
cordes et à vent avaient commencé leur 
apprentissage des instruments en sep- 
tembre 1983 et, par conséquent, la plupart 
des élèves se présentaient en concert pour 


ë 


CE ” 


la première fois 


Le programme a débuté avec l'orchestre 
à cordes des élèves des 5e et 6e années de 
l'école Lacerte, sous la direction de Lois 
Bassim, qui ont présenté quatre courtes 
pièces dont une nouveauté. || s'agissait 
d'une version française très originale de 
Mme Bassim de ‘Old MacDonald” qui a 
enchantée l'auditoire 


Deux groupes d'harmonies comprenant 
des instruments à vent et dirigés par Bruce 
Waldie ont présenté leur répertoire: il 
s'agissait de l'harmonie des élèves de la 8e 
année des écoles Taché et Provencher et 
de l'harmonie du Collège Louis-Riel 


L'école Lacerte a présenté ensuite trois 
pièces musicales pour guitares par les 
élèves de la 8e année et trois pièces pour 


Les Guides de Saint-Boniface, 2e cie Rose du Canada, ont fait leur promesse le 18 
février lors de la célébration eucharistique. Sur la photo, selon l'ordre habituel, nous 
pouvons voir: l'abbé Léo Couture (aumônier), Diane Guénette (cheftaine), Louise 
Rioux, Micheline Lafond, Monique Balcaen, Danielle Dupasquier, Diane Thuot (chef- 
taine), Thérèse Fréchette (commissaire), Tanya Pelletier, Chantal Cloutier, Mirielle 


Perreauit. 


Calendrier 


À l'occasion du 50e anniversaire de la fon 

dation du scoutisme au Manitoba français, 
l'Association des parents scouts et guides 
de la paroisse de Saint-Boniface invite 


tous les anciens scouts, chefs, cheftaines 
et aumôniers qui ont oeuvré dans le scou 
tisme à la paroisse Cathédrale à venir fêter 
le dimanche 6 mai à la Cathédrale Saint 
Boniface. Le tout débutera par une messe 
jubilaire à 12h30, suivie d'une rencontre 
au sous-sol 


Saint-Jean-Baptiste 


Plus que pour leur argent en rires 


C'était le poisson d'avril, mais 
ce n'est pas pour Ça que Ça riait 
fort! 


La troupe du comité culturel de Saint 
Jean-Baptiste se remettait en scène di 
manche pour une deuxième soirée ‘bière 
& saynètes'’ devant environ 125 specta 
teurs - participants. En tout 18 saynètes 
entrecoupées par des bouts de chansons à 
répondre ou des histoires, et une inter 
mède pour le goûter et refaire le plein 

Bref, près de 300 personnes de la région 
qui en ont eu plus que pour leur argent en 
rires et en divertissement et qui, j'en suis 
sûr, reviendront à une autre occasion 


Cette initiative du comité culturel a per 
mis de découvrir beaucoup de nouveaux 
talents et Isabelle Barnabé, présidente du 
comité, invite encore plus de monde à par 
ticiper aux activités futures à Saint-Jean 


Le Leather Loft 
Téléphone: 233-0491 


OBJETS EN CUIR 
FAITS AVEC SOIN 


e Objets fabriqués sur mesure 
e Réparations de tout cuir 
e Cordonnerie 


Service rapide 


haute qualité 


3 16, rue DesMeurons  Saint-Boniface 


Lundi au vendredi: 9h00 à 18h00 
Samedi: 10h00 à 16h00 
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Baptiste. Qui sait? Il yen peut-être d'autres 
comiques inconnus dans les parages! 


D'autre part, si vous avez remarqué une 
nouvelle figure au magasin Coop à Saint 
Jean-Baptiste dans les dernières semaines 
il s'agit de Dolores Loewen, originaire de 
Lowe Farm. Avec l'expérience acquise à la 
Coopérative Sun Valley d'Altona où elle 
était assistante, Dolores a été nommée 
gérante à Saint-Jean-Baptiste suite à la 
retraite de Joyce Valcourt 


En fait, si tout continue à bien fonction 
ner, Dolores, son mari John (fils de Benno 
de Sewell) et ses deux petits garçons 
déménageront bientôt à Saint-Jean-Bap 
tuste 


Florent BEAUDETTE 


Calendrier 


Le 8 avril à 19h30 à la bibliothèque de 
l'école, conférence en français sur les 
conditions de vie en Egypte par Magda 
Gabriel d'Egypte. Tous bienvenus 


Le 13 avril 


à 9h30 au gymnase de l'élé 
boite à chansons présentée par 
les étudiants du secondaire de Saint-Jean 


Baptiste 


mentaire 


CHAPELLE 
FUNÉRAIRE 
SAINT-PIERRE 


Luc DANDENAULT, Gérant 
Résidence: 433-7633 Bureau: 433-7879 


‘*’LOEWEN FUNERAL CHAPELS" 
Steinbach Tél: 326-1351 


flûtes à bec exécutées par les élèves de la 
6e année sous la direction de Henriette 
Rocan 


Le cours de chant choral au Collège 
Louis-Riel a débuté au 2e semestre cette 
année (le 6 février) et est offert aux étu- 
diants de la 9e à la 12e année par Bruce 
Waldie. La chorale, composée de 18 mem- 
bres à quatre voix mixtes, a présenté trois 
pièces À CAPELLA avec une exécutiontrès 
bien balancée. Ce nouveau groupe est un 
réel succès 


Ensuite, les écoles Taché et Provencher 


ont présenté une variété de musique tolk- 
lorique et contemporaine comprenant des 


instruments Orff, guitares et chorales. 
L'ensemble des étudiants de la 3e à la 8e 
année, dirigé par Julie Mongeon-Ferré, a 
charmé l'auditoire avec un répertoire 
amusant et vivant. Les élèves de le 3e, 4e 
et 5e année de l'école Provencher, sous la 
direction de Jeanine Ruest, ont bien exé- 
cuté leurs chants 


La grande finale, composée de tous les 
participants au programme, accompagnée 
par l'harmonie du Collège Louis-Riel, et 
dirigée par Mme Aronovitch, a été le point 
culminant de ce spectacle, incluant la par 
ticipation de l'auditoire 


Suzanne THÉRIAULT 


CONTRÔLE 
OPTIMAL 

DES COÛTS 

À LA HAUSSE 
DE L'ÉNERGIE 


Vous pouvez réduire de façon radicale votre consommation 
d'énergie au foyer grâce au Programme de prêts COCHE 
du ministère de l'énergie et des mines au Manitoba. 
Procurez-vous la brochure gratuite COCHE au centre de 


rénovation domiciliaire le plus près de chez vous, auprès de 
votre compagnie d'isolation où au bureau de l'Hydro de votre 
région. La brochure COCHE est un guide pratique qui vous 
explique point par point comment réduire le coût de vos notes 
de chauffage. En vertu du Programme de prêts COCHE, les 
propriétaires de maisons peuvent obtenir un prêt à faible 
intérêt d’un maximum de 1 000$ pour acheter les matériaux 
nécessaires approuvés et payer la main d'oeuvre, Ce prêt est 


remboursable mensuellement à raison de 9,33$ que vous 
ajoutez à votre note de l'Hydro 

Le programme COCHE peut vous aider à payer les tra- 
vaux de rénovation du printemps 


LISTE DE CONTRÔLE . 
DE L'ÉPARGNE ÉNERGÉTIQUE 


CI 


CALFEUTRAGE, SCELLAGE 
ET ÉTANCHEMENT 


Les matériaux nécessaires pour sceller les fuites d'air 


des fenêtres, des plinthes, du grenier et du sous-sol et 
pour étancher les portes coûtent jusqu'à 2508 
Économie annuelle d'énergie: de 5% à 15%. 


[12 


SOUS—SOLS 


La plupart des sous-s0ls 
des anciennes maisons ne 


sont pas isolés, Les matériaux nécessaires pour installer 
un mur isolant d'une valeur RSI de 3.5 (R-20) coûtent 


jusqu'à 9008. Ce prix comprend la charpente, l'isolation, 
les coupe-vapeur et le panneau de revêtement en gypse 
Économie annuelle d'énergie: de 20% à 35%. 


GRENIERS 


Les matériaux nécessaires 


BE 
[I 4 


des murs, vous devez faire appel 
à un entrepreneur en ce domaine 

Les matériaux et la main 
d'oeuvre nécessaires pour 
faire passer la valeur 


d'isolation de vos 
murs de RSI-1.2 à 


d'énergie: 
de 15% à 20%, 


Energie et mines 


pour faire passer les valeurs 
d'isolation du grenier de RSI-2.1 à RSI-7 (R-12 à R-40 
coûtent environ 5008 

Économie annuelle d'énergie: de 9% à 13%, 


MURS 


Afin d'améliorer l'isolation 


RSI-3 (R-7 à R-17) 
coûtent environ 2 5008 


Économie annuelle 


Programme de prêts 


MANITOBA SF 


Wilson Parasiuk, ministre, Howard Pawley, premier ministre 


Vous pouvez vous procurer lu 
brochure COCHE au Centre de 
renseignements sur l'énergie, 
500, avenue Portage, Winnipeg 
(Manitobu). Tél: 944-4154 
ou composez sans frais le 
1- 800-282-8069. Énergissez- 

vous dès maintenant! 


CONTRÔLE OPTIMAL * DES COÛTS * 
À LA HAUSSE * DE L'ENERGIE 


FONDS DE SOUTIEN 
À L'EMPLOI 


Tu me dessines un beau cerf 
volant et si tu es capable, tu m'écris 
un petit poème à propos du cerf 
volant ou du printemps 


N'oublie pas, tu le fais toi-même! 
J'aurai des prix pour les plus beaux 
cerf-volants et d'autres pour les 
meilleurs poèmes et j'en ferai 
paraître dans la page 


Vas-y! Tu as jusqu'au 25 avril! 
Envoie à 


Bicolo 

CR 262 

Saint-Pierre-Jolys, Manitoba 
ROA 1V0 


Avec ton dessin, ajoute: ton nom 
adresse et ton âge 


PS: Tu n'as pas à me faire un vrai 
cerf-volant qui vole... mais 
seulement un dessin. Fais-le drôle 
original ou épeurant! 


C'est Le printemps 
el Voici mon grand 


l 


\ 
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Voici des devinettes pour tester tes connaissances! 


8. 


9. 


Il 


VRAI ou FAUX? 


Le pamplemousse peut atteindre la grosseur d’un melon. 


Vrai Faux 


Le coeur d’un bébé bat deux fois plus vite que celui d'un vieillard. 


La température la plus haute jamais atteinte à l'ombre est 340C. 


Le hamster est un fromage. 


L'hippopotame est un ruminant. 


Un samare est un fruit sec. 


DNA HEVEl HAUT AR D te ARS SUR Sue AR PATES 


Le poisson est une nourriture excellente pour le cerveau. 


Il est possible de traverser l'Atlantique avec un bateau à rame. 


). Jules Verne est un des écrivains les plus lus. 


TOTAL Trio 


Pour le test: Écris tes réponses. Regarde les 
réponses sur l'autre page Si tu as 4 bonnes 


“ 
L 
À qui la queue? réponses, continue à apprendre, tu fais du 


la queue de chacun de ces animaux à la 


progrès. Si tu as 7 bonnes réponses, {tu as Une 
2C les | tillé | nnaissar inérale bien développée. Si tu as 

Découpe sur les lignes pointliees et Place on! ance SÉTIELEN ien develop} 

à : entre 8 et 10 bonnes réponses, tu mérite des 


| ! = / n n téhcitations 
bonne place. Peux-tu écrire le nom de 
chacun? Colorie à ton goû ÊT 
KQ 7 —_ 
4 
, à 


Pour rire... 


Un petit bonhomme court derrière un 
autobus plein de voyageurs. Mais celui-ci 
est lancé à toute vitesse dans une rue qui 
descend. 


Le ménage du printemps... 


Quand arrive le printemps, on a hâte d'ouvrir les fenêtres, de sentir et de faire entrer le bon air 
frais. On a le goût de nettoyer, de laver, de frotter! Qu'est-ce qui se passe? On met l’hivers dehors. 
C’est le grand ménage du printemps! 


Arrêtez-vous, crie un voyageur en riant 
au petit bonhomme. Vous n’arriverez pas à 
l’attraper. 


E 
DE 


Î 
| 
(a re Dre re 


Colorie | 


Il faut pourtant bien que j'y arrive, 


répond-il en soufflant, c'est moi le 
chauffeur. 


7205 Andréa Harris Winnipeg 
7206 Amber Ranallo Winnipeg 
7207 Leslie Ursel Winnipeg 
7208 Lisa Savinkoff Winnipeg 
7209 Debbie Gray Winnipeg 
7210 Debbie Shantz Winnipeg 
7211 Laurie Klepatz Winnipeg 


7212 Pamela Rubachuk Winnipeg 
7213 KathyZiehmann Winnipeg 
7214 Susan Hiebert Winnipeg 

7215 Carolyn Barrett Winnipeg 
7216 Maureen McCatty Winnipeg 
7217 Teresa Besteck Winnipeg 


7218 Pamela Gunn Winnipeg 
7219 TaniaHew Winnipeg 
7220 Kim Milles Winnipeg 


Membre gagnant n° 6856 


Collin Sabourin 
8 ans 
901, rue Ste-Thérèse 
Saint-Norbert, Manitoba 


IBIA OL 
IBIA 
xne4 
IB1A 
I81A 
xne4 
xne4 
I81A 
xne4 
I81A 
xne4 no IBJA 
‘SISNOd34 


— Qi M + 10 © À © 


Ce qui se passe dans la maison peut se passer aussi en dedans de soi. Au printemps, 
c'est le bon temps de regarder si notre coeur aurait besoin d’un peu de nettoyage! Par 
exemple, remplacer la mauvaise humeur par un beau sourire, un bonjour, un petit coup de 
main à la maison ou à l’école... Qu'en penses-tu? 


Tant qu’à faire du ménage, nettoyons partout! 


e 


(Vie social 


Naissances 


Le 24 mars 1984, en l'église Notre-Dame 
de-la-Miséricorde d'Ile-des-Chênes a été 
célébré le mariage de Léanne, fille de M et 
Mme Bernard Tremblay d'Ile-des-Chènes 
et de Marc, fils de M. et Mme Armand 
Gauthier, de Lorette 


BreAnn, fille de Ronald et Brenda (née 
Simmel) Sarrasin, d'Ile-des-Chênes, née 
le 3 novembre 1983 et baptisée le 8 janvier 
1984. Parrain et marraine 
Lorraine Gareau 


Erinn Kellas, fils de Randall Kellas et Debo 
rah Grabowski, d'Ile-des-Chênes, né le 27 
octobre 1983 etbaptisé le 22 janvier 1984 
Parrainet marraine: Jeff Sonviaket Francy 
Kellas 


Georges et 


€ 


RL IR É on, je pe 3 APS TU 


Æ? 


; avec 


ES LF par id . 
fisioires ‘:: 


Grognon et Vi Labottine 


Kyle Ritchot, fils de Marc et Sandra (née 
Driedger), d'Ile-des-Chênes, né le 23 dé 
cembre 1983 et baptisé le 22 janvier 1984 
Parrainet marraine: René Ritchotet Linda 
Krahn 


Jacinthe, Renée Leclair, née le 24 février 
1984 au Health Sciences Center, 8 livres 
et 13 onces, fille de René et Colette Leclair 
et petite soeur pour Nicole et Joel, de Letel 
her 


»F 


Gabrielle, Mila, Marie Houle, née le 25 
février 1984, à l'Hôpital de Saint-Boniface 
6 livres et once. Elle est une petite soeur 
pour Nicolas et Robert, et fille de Gérald et 
Colette (née Trudel) Houle, de Letellier 


Christian, Marcel, Joseph Foidart, 8 livres 
et 8 onces, né le 21 mars 1984, fils de 
Denis et Suzanne de Saint-Jean-Baptiste 


Enfin, le retour aux 
dasses, aucun élève 
vi lee jores. 


ms 


PARTS 


Les grands-parents sont Marcel et Made 
laine Foidart de Saint-Vital, et Aimé et 
Claudette Rémillard de Saint-Joseph. Les 
arrière-grands-parents sont Mme Jules 
Allard de Saint-Vital, Mme Albertine Dupuis 
de Saint-Boniface, et M. et Mme Léo 
Rémillard de Saint-Joseph 


Jérémie, Alain, Joseph Touchette, 7 livres 
12 onces, né le 25 mars 1984 à l'Hôpital de 
Saint-Boniface, fils d'Alain et Yvonne, de 
Saint-Jean-Baptiste. Les grands-parents 
sont Donat et Denise Touchette de Saint 
Jean-Baptiste, et Adélard et Elida Talbot de 
Saint-Léon 


Justin, Luc, Joseph, fils de Gérard et Nicole 
Grégoire, de Lorette, baptisé le 18 mars 
1984 en l'église de Christthe King. Parrain 
et marraine: Luc et Lucie Grégoire de 
Lorette 


Oui, maintenant 
cest plus facile 
déviter les arbres. 


Lee, Gilles Pezak, 9 livres et 6 onces (22 
pouces en longueur), né le 20 mars 1984 à 
l'Hôpital de Saint-Boniface, fils de Tony et 
Berthe de Saint-Jean-Baptiste. Les grands 
parents sont Katherine Barylski de Winni 
peg (Bird's Hill), et Charles et Emilie 
Comeault de Saint-Jean-Baptiste 


Décès 
Soeur Léontine Désaulniers, s.n.j.m., dé 


cédée le 17 mars 1984, à l'âge de 95 ans 


Jérémie Manaigre, de Lorette, décédé 
après une courte maladie à l'Hôpital de 
Saint-Boniface, le 21 mars 1984 à l'âge de 
75 ans 


Raymond Bernier, de Saint-Boniface, 83 
ans, décédé le 28 mars 1984 
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AVIS AUX CRÉANCIERS 
EN CE QUI CONCERNE LA SUCCESSION DE FEU, JOSEPH 
ROSARIO COMEAULT, de la ville de Winnipeg, province du 
Manitoba, journalier à sa retraite, décédé. 
TOUTES réclamations contre la succession ci-haut mention 
née devront être déposées à l'études du soussigné, au 25 - 185, 
boulevard Provencher, Winnipeg, Manitoba, R2H 0G4, le ou 
avant le 7 mai 1984 
DATÉ à Winnipeg, au Manitoba, ce 28e jour de mars 1984 
F.R. AVANTHAY 


Procureur de la succession 


Defence Construction 
Canada 


Construction 
de défense Canada 


LE COLLÈGE COMMUNAUTAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


fait un appel de candidatures pour deux postes de 


1% 


DOSSIER: GY40010 
sfc Gypsumville (Manitoba) 
Fournir et installer une chaudière à vapeur 


Date de fermeture: le MERCREDI 9 mai 1984 
Dépôt pour documents: 100$ 


DOSSIER: SL46010 
bfc Shilo (Manitoba) 
Peinture des surfaces extérieures des logements fami- 
liaux (environ 115) 


Date de fermeture: le JEUDI 10 mai 1984 
Dépôt pour documents: $100 


Professeurs au programme 
d'administration des affaires 


Durée: Postes réguliers 
Niveaux: Certificat et diplôme 


Qualifications: Bachelier ou maîtrise en science admi- 
nistrative ou en commerce ou l'équivalent. Formation 
et/ou expérience en informatique avec connaissance du 
COBOL et autres langages. 


Division scolaire Rivière Seine N° 14 


Inscriptions à la maternelle 
Ecole de Sainte-Anne-des-Chênes 


Les inscriptions à la maternelle se tiendront aux 
3 écoles de Sainte-Anne le jeudi et vendredi 18 
et 19 avril 1984 pour tous les enfants nés en 1979. 
Il y a choix de 3 programmes: 


Salaire: Selon la convention collective 


Entrée en fonction: le ler septembre 1984 


Le secrétaire recevra jusqu'à 15h00 (heure avancée de 
l'Est), à la date limite indiquée, les soumissions, sous 
pli cacheté, pour le(s) projet(s) indiqués ci-haut et 
adressées au Secrétaire Construction de Défense 
(1951) Limitée, Billings Bridge Plaza, 12e étage, 
Immeuble SBI, 2323, promenade Riverside, Ottawa 
(Ontario), K1A OK3. 


Les intéressés pourront se procurer les documents de 
soumission en s'adressant à notre Service des plans 
d'Ottawa, à l'adresse susmentionnée (téléphone: 
(613)998-9549, ou télex: 053-3726/3727) et en dépo- 
sant le montant indiqué. 


Toute personne intéressée devra faire parvenir sa 
demande et son curriculum vitae avant le 24 avril 1984. 


Directeur 
Collège communautaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone: (204)233-0210, poste 113 


Pointe-des-Chênes - Français 422-5505 
Sainte-Anne School - Anglais 422-5417 
Sainte-Anne Immersion - Immersion 422-8762 


Un certificat de naissance ou de baptême est 
nécessaire pour inscrire les étudiants. 


National Research 
Counail Canada 


Conseil national 
+ de recherches Canada Les plans, le devis et les documents de soumission 
peuvent être examinés aux bureaux de l'association 
des constructeurs à Winnipeg, Brandon, Thunder Bay 


ainsi qu'à notre bureau régional à Winnipeg. 


Canada 


E ù # Agriculture 
Canada 


La caisse populaire 
La Fransaskoise Ltée 
de Saskatoon, Saskatchewan 


Bibliothécaire 


L'Institut canadien de l'information scientifique et techni- 
que du Conseil national de recherches du Canada, Ottawa, a 
besoin d'un Chef de section pour diriger le catalogage et 
l'entrée de données en direct de la Section des conférences 
du Département du catalogage 


recherche 


un directeur général 


Qualités requises: 
expertise dans les domaines de finance et de crédit, 
bonne connaissance (orale et écrite) des deux langues 
officielles, 
devra s'impliquer dans le développement de la franco 


Les personnes intéressées doivent avoir un diplôme en 
bibliothéconomie précédé d'un diplôme en sciences ou en 
génie et au moins trois années d'expérience pertinente, de 
préférence à un niveau de surveillant, La connaissance du 
système DOBIS et des langues étrangères seraient un atout 


phonie Les demandes provenant de candidat(e)s qualifié(e)s avec 
moins de trois années d'expérience seront considérées pour 
des postes moins séniors 


La caisse populaire: 
a un actif de 5.5 millions 
a un total de 5.1 millions en prêts 
a un membership de 960 (urbain et rural) 
a un personnel de 7.5 employés (incluant le directeur 
général L'Agent d'emploi 
Conseil national de recherches du Canada 
Ottawa, Ontario 
K1A 0R6 


Veuillez donner la référence CT-84-1-LL. 


Administration du Prairde Farm 
Rétablissement agricole Rehabilitation 
des Prairies Administration 


APPEL D OFFRES 
SYSTÈME DE POMPES 


Traitement - selon l'expérience 


Prière d'adresser un curriculum complet à 


Avantages: 
excellents avantages sociaux 
salaire de 2 366$ à 3 549$ (Grade 5) 


Veuillez SVP faire parvenir votre curriculum vitae par le 
23 avril 1984 à 


Raymond Lepage, président 

Caisse populaire La Fransaskoise Ltée 
304 - 4e avenue nord 

Saskatoon, Saskatchewan 

S7K 217 

(306)244-3929 


Programme d’aide à la remise en état 
des logements (1984-1985) - de la SCHL 


Appel d'offres pour assurance-incendie 
et assurance au tiers 

Des soumissions cachetées, indiquant bien le contenu, 
et adressées à M.A.D, Schiissler, gestionnaire - Admi- 
nistration des prêts, Société canadienne d’hypothè- 
ques et de logement, seront acceptées jusqu'à 14h00, 
heure de Winnipeg, le mardi 24 avril 1984, pour 840 
habitations unifamiliales individuelles situées en 
diverses régions rurales ou éloignées du Manitoba. La 
couverture totale de l’assurance-incendie sera de 48 
millions de dollars et celle de l'assurance autiers, de 5 
millions. Les documents relatifs à l'appel d'offres 
peuvent être obtenus de Mme Marlene Quesnel à 
l'adresse ci-dessous, et peuvent être consultés au 
bureau SCHL de votre localité, La SCHL ne s'engage 
pas à accepter la soumission la plus basse. Les soumis- 
sions cachetées seront dévoilées publiquement à 
14h00 le mardi 24 avril 1984 à la salle du conseil d'ad- 
ministration de la SCHL, au 870, avenue Portage 


NOTA: Chaque soumission doit être accompagnée 
d'un chèque visé de 5 000 dollars fait à l’ordre de la 
SCHL. Le chèque sera retourné aux soumissionnaires 
dont les soumissions ne seront pas acceptées, avant le 
ler mai 1984, Celui relatif à la soumission acceptée 
sera retenu jusqu'à temps que des documents préala- 
bles soient traités auprès de la SCHL selon les termes 
de la soumission. 
AD, Schiissler 
Gestionnaire - Administration des prêts 
Société canadienne d'hypothèques et de logement 
C.P. 964 
870, avenue Portage 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 2V2 
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LE FONDS DE SÉCURITE 
DES CAISSES POPULAIRES 


est à la recherche 
d’un(e) 
analyste financier(ère) 


LA POSITION: 


Le Fonds de Sécurité est un organisme qui garanti 
tous les dépôts et les épargnes des membres des 
Caisses populaires du Manitoba. L'analyste financier 
sera responsable de la surveillance, l'analyse et la 
communication de la performance financière du sys- 
tème. Il assistera également dans des programmes de 
redressement entamés avec certaines caisses popu- 
laires 


QUALIFICATIONS REQUISES: 

e capacité d'organisation et d'initiative 

e capacité de communiquer effectivement dans les 
deux langues officielles 
personnalité dynamique 
préférence au candidat diplômé d'un degré en 
comptabilité, soit C.A., R.I.A. ou C.G.A. 
formation dans une institution financière un atout 


ENTREE EN FONCTION: 


e le plus tôt possible 


SALAIRE: 


e négociable, selon qualifications 


Toute personne intéressée est priée de poser sa can- 
didature en envoyant son curriculum vitae avant le 17 
avril 1984 au: 


Directeur général 

Le Fonds de Sécurité des Caisses populaires 
159, rue Marion 

Saint-Boniface, Manitoba 


_ 


Des soumissions cachetées seront reçues par le 
soussigné jusqu'à 14h00, heure locale de Régina, 
jeudi le 26 avril 1984, pour le Projet de Dérivation de 
l'Assiniboine La Salle, Contrat 1 - Système de 
Pompes. Le cite du travail est situé approximative- 
ment de 5 à 20 km est de Portage-la-Prairie, Mani 
toba. Le travail consiste de la construction de trois (3) 
dévrivations de pompage sous pression basse de la 
rivière Assiniboine aux rivières Elm et La Salle et au 
ruisseau Mill. Les principaux éléments du travail 
consiste pour chaque station de dérivation d'un prise 
d'eau, soupage d'admission, tuyaux de prise et de 
décharge, et puits d'épuisement complète avec pompe 
submersible, équipement électrique et chenal de 
décharge 


Les plans et spécifications peuvent être consultés 
aux endroits suivants 


(1) Bureaux locaux de la Bourse des Constructeurs 
ou de l'Association des Constructeurs situés à 
Winnipeg, Brandon, Calgary, Edmonton, Sas 
katoon et Régina; 


(2) Bureau régional d'Ingénierie de l'ARAP (Mani 
toba), 300 - 185, rue Carlton, Winnipeg, Mani- 
toba 


Les plans, spécifications et formules de soumis 
sion peuvent être obtenus à l'adresse suivante sur 
versement d'un dépôt de cinquante dollars (50$) 
payé en espèces, ou sous forme d'un chèque ban 
caire établi à l'ordre du Receveur Général du Canada 
Ce dépôt sera remboursé sur retour des documents 
en bon état dans le mois suivant le jour du dépouille 
ment des offres 


Ingénieur Préposé aux Contrats 
5e étage, Immeuble Motherwell 
1901, rue Victoria 

Régina, Saskatchewan S4P ORS5 
Tél.: (306)359-5265 


Les seules offres retenues seront celles présen 
tées surles formules fournies par l'ARAP et remplies 
selon les conditions établies dans les documents de 
soumission, et accompagnées avec garantie, en 
quantité et sous la forme spécifiée dans les docu- 
ments de soumission 


Les gens intéressés sont conseillés de prendre les 
documents de soumission de l'Ingénieur Préposé aux 
Contrats à l'adresse ci-dessus, pour être certain de 
recevoir les avertissements supplémentaires 


La soumission la plus basse ou toute autre ne 
seront pas nécessairement acceptés 


A. F. Lukey 
Directeur, Service de Génie 
ARAP 


Canadä 


Monuments Bruurt 


405, rue Bertrand 233-7864 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 
AVIS D'AUDIENCE 


FOOTHILLS PIPE LINES 
(YUKON) LTD. 
AUDIENCE SUR LES DROITS 


L'Office national de l'énergie tiendra une audience pour 
étudier certaines questions relatives aux droits de la 
Foothills Pipe Lines (Yukon) Ltd. en vertu de la partie IV de 
la Loi sur | Office national de l'énergie et de la partie Il de 
la Loi sur le pipe-line du Nord. L'audience publique débutera 
à 9h 30, le 29 mai 1984, dans la salle d'audience de 
l'Office national de l'énergie, 473, rue Albert, Ottawa 
(Ontario). 

L'audience sera publique et sera tenue afin d'obtenir 
des preuves et d'entendre les opinions pertinentes des 
parties, des groupes, des organismes et des sociétés 
intéressées 

Toute personne qui désire intervenir doit, dès que 
possible, écrire ou faire parvenir un télex au Secrétaire de 
l'Office, demandant une exemplaire de l'ordonnance 
RH-3-84, disponible en français ou en anglais, établissant 
la procédure pour intervenir et les endroits où l'on peut 
examiner des exemplaires de la requête. La date limite de 
dépot des interventions auprès de l'Office est le 19 avril 
1984 

Pour de plus amples renseignements, veuillez téléphoner 
aux Services d'information de l'Office au numéro (613) 
593-6936 


Le Secrétaire, 

G. Yorke Slader ; 

OFFICE NATIONAL DE L'ENERGIE 
473, rue Albert 

Ottawa (Ontario) 

K1AO0ES5 

N° de télex: 053 3791 


Parcs 
Canada 


E Parks 
Canada 


Appel d'offres 


Contrat n° 520/84-3 


Construction d'une maison 
Parc national Auyuittuq 
Pangnirtung (Territoires du Nord-Ouest) 


Les travaux portent sur la fourniture des matériauxet 
la construction d'une maison 


Les soumissions cachetées doivent être adressées à 


L'administrateur des contrats 
Parcs Canada, région des Prairies 
391, avenue York, 4e étage 
Winnipeg (Manitoba) 

R3C 4B7 


Elles seront reçues jusqu à 
15h00 (heure normale du centre) 
le vendredi 11 mai 1984 


Tél: (204)949-6070 
Télex: 07557461 


On peut obtenir les documents contractuels à 
l'adresse ci-dessus 


Les documents contractuels peuvent être examinés à 
l'adresse ci-dessus, au bureau du directeur du Parc 
national Auyuittuq, aux Associations de construc 
teurs de Winnipeg, Ottawa et Edmonton et auprès de 
Southam Building Reports et Sanford Evans à Winni 


peg 
Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse 
ni aucune des soumissions 


Parcs 
Canada 


E Parks 
Canada 


Appel d'offres 
Lot n°: 9150/84-1 


Vente de trois (3) bisons, soit deux (2) mâles de deux 
ans et une (1) femelle de deux ans, (vente globale 
uniquement), 


et 
Lot n°: 9150/84-2 


Vente de trois (3) bisons, soit deux (2) femelles de 
deux ans et un (1) mâle de deux ans, (vente globale 
uniquement), 


dans le but de l'élevage au Canada, par le Parc natio- 
nal Riding Mountain, Wasagaming (Manitoba) 


Les soumissions cachetées et portant l'objet de la 
soumission doivent être envoyées à l'Administrateur 
des contrats, Parcs Canada, 4e étage, 391, avenue 
York, Winnipeg (Manitoba), R3C 4B7, téléphone 
(204)949-6070, télex: 07 57 461. Elles seront 
acceptées jusqu'à: 15h00 (heure ‘de Winnipeg) le 
mercredi 2 mai 1984 


On peut se procurer les documents contractuels à 
l'adresse ci-dessus ou du 


Directeur 

Parc national Riding Mountain 
Wasagaming (Manitoba) ROJ 2H0 
Téléphone: (204)848-2811 


Chaque soumission doit être supérieure à la mise à 
prix de 300$ par animal, doit être présentée sur les 
formulaires fournis par Parcs Canada et être accom- 
pagnée d'un dépôt de 10% du prix d'achat proposé, 
payé par chèque certifié à l'ordre du Receveur géné 
ral du Canada 


Le ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, 
ni aucune des soumissions 


Canadäà 


il Travaux publics Public Works 


Canada Canada 


APPEL D'OFFRES 


DES SOUMISSIONS cachetées portant sur les projets 
ou services ci-dessous devront être envoyées au 
Directeur du district, Finance et administration, Dis- 
trict du Manitoba, Travaux publics Canada, pièce 201 

269, rue Main, Winnipeg, Manitoba, R3C 1B2. Elles 
seront acceptées jusqu'à 11h30 (CST), le jour de la 
date limite. On peut se procurer les documents 
contractuels au Bureau de la distribution des plans, à 
l'adresse ci-dessus, n° de téléphone 949-2372, ou 
Pièce 200, 9925 - 109e Rue, Edmonton, Alberta 
Pièce 632, 220 - 4e Avenue S.E., Calgary, Alberta; 
2221 Hanselman Court, Saskatoon, Saskatchewan, 
and 1100 Motherwell Building, 1901, avenue Victo 
ria, Régina Saskatchewan, lors du paiement du 
dépôt 


PROJET 


No 037296 - pour Gendermerie royale du Canada 
Snow Lake, Manitoba 
Détachement GRC 


Les documents contractuels peuvent aussi être con 
sultés aux bureaux des Associations de construction 
de Edmonton et Calgary, Alberta; Régina et Saska- 
toon, Saskatchewan; Winnipeg et Brandon, Mani 
toba 


Date de fermeture: le jeudi 26 avril 1984 
Dépôt: $100.00 


DEPOT D'ENCHERES: Les sous-entrepreneurs pour 
les commerces électriques et mécaniques devront 
soumettre leur soumission au ‘Manitoba Bid Deposi- 
toryinc."", 290, rue Burnell, Winnipeg, Manitoba, pas 
plus tard que 10h00, le mardi 24 avril 1984, selonles 
“Standard Rules of Practice for Bid Depositories 
(Federal Government Building Construction Pro-! 
jects)" 


INSTRUCTIONS 


Le dépôt requis pour l'obtention de plans et devis 
descriptifs doit être soumis sous forme de chèque 
bancaire émis à l'ordre du Receveur général du 
Canada, et sera remboursé sur retour, en bon état, 
des documents, au cours du mois suivant l'ouverture 
des soumissions 


Ni la plus basse, ni aucune des soumissions ne sera 
pas nécessairement acceptée 


Bes 


Canada 


AU COEUR 


LA LIBERTÉ, le vendredi 6 avril 1984 


La Broquerie Lumber (1978) Ltd, 


C.P. 160, La Broquerie, Manitoba, ROA 0WO 


ALLIED HARDWARE 


Achetez directement du producteur 
et économisez "© 


IN 
AIMÉ TÉTRAULT £ { D 


LOUIS TÉTRAULT 


Tél: 424-5373 
424-5361 
W 2g: 284 
innipeg: 284-2081 CZ 


COLLÈGE UNIVERSITAIRE 
DE SAINT-BONIFACE 


PHILOSOPHIE 


Exigences: 
Doctorat préféré; 
la maîtrise avec expérience sera considérée 


Cours à offrir: 15.132 Introduction à la logique (6) 
15.282 L'existentialisme (6) 
15.356 Métaphysique (6) 
Rémunération: 
Classification et salaire selon la convention collective 
Entrée en fonction: 
Le ler septembre 1984 


Durée du contrat: 
Une année. Comme professeur de remplacement à plein 
temps 


Conformément aux exigences relatives à l'immigration 


du Canada 


Les candidats intéressés doivent faire parvenir leur cur 
riculum vitae complet avant le ler mai 1984 à 


J. A. Fernand Girard 

Doyen des arts et des sciences 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Winnipeg, Manitoba 

R2H 0H7 (204)233-0210 


Une conférence qui a pour but d'examiner et 
de recommander des façons d'accroître la 
représentation et les opportunités des minori- 
tes dans les média sera tenue les 13 et 14 
avril à l'Hôtel Westin de Winnipeg. Des pro- 
priétaires, des cadres et des représentants 
des média, du monde de la réclame et des 
groupes minoritaires discuteront de cette 
question importante 


Les frais d'inscription de 35$ comprennent 
le déjeuner, le banquet avec spectacle et la 
soirée dansante. Pour de plus amples ren- 
seignements contacter 


Edmund Oliverio 
Coordonnateur de conférence 
Secrétariat d'État 

201-303, rue Main 

Winnipeg, (Manitoba) R3C 3G7 
Téléphone: (204) 949-3601 


OPÉRATION CENTRE-VILLE DE WINNIPEG 


23 


sur le prix de votre 
prochain voyage 
à Thunder Bay, 


Regina, Calgary. 


… ou n'importe quelle destination entre ces villes. Offerts du 15 mars au 
18 avril 1984, les tarifs “VA BON TRAIN” vous permettent d'économiser 
50% du prix de votre billet aller-retour en voiture coach comprenant les 
sièges superconfort. 

La prochaine fois que vous visiterez des amis ou la parenté, voyagez en 
tout confort, profitez du service et économisez avec les tarifs “VA BON 
TRAIN" de VIA Rail. Appelez votre agent de voyages ou VIA Rail dès 
aujourd'hui. 


RÉSERVATIONS NÉCESSAIRES 


LA LIBERTÉ, le vendredi 6 avril 1984 RSR est 


